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ABSTRACT 
 

The purpose on thesis was to explore whether multilingual and cultural chil-
dren`s inclusion in participation implemented at play and interaction of Kotka`s 
early childhood education. The aim of the study was to provide information to 
Kotka`s early childhood education about how the concept of participation in 
play and interaction is seen of Kotkas`s early childhood education. The thesis 
examined also how the role of an early childhood education teacher is seen in 
Kotka`s early childhood education. The thesis explores also what factors are 
perceived to be contributing and what factors potentially affect negatively mul-
tilingual and cultural children`s support to get participation in play and interac-
tion.   
 
The theoretical framework of this thesis opens up the concept`s that are also 
keywords to this research: participation, multilingualism, multiculturalism, inter-
action and play. This research is combination of qvantitative and qualitative 
research excerpts. The data was collected as a Webropol survey from early 
childhood education teachers working in Kotka.  
 
The research results indigates that participation as concept is perceived in 
Kotka`s early childhood education according to the United Nations Treaty on 
the rights of children. Research results of this thesis shows that the means are 
small group activities, lyricism, image support and play control. The role of an 
early childhood education teacher is perceived as a user of the above men-
tioned means and enabler of participation. Research results shows also that 
early childhood education teachers need more training and more resources to 
support participation. 
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1 JOHDANTO 

 

Monikielisyys ja -kulttuurisuus on lisääntynyt merkittävästi ja tämä näkyy myös 

varhaiskasvatuksessa. Monikielisyyden ja -kulttuurisuuden lisääntyessä var-

haiskasvatuksessa kielitietoisuuden tarve varhaiskasvattajien parissa on kas-

vanut. Malinen (2019, 19—20) linjaa kielitietoisuuden tarkoittavan ensisijai-

sesti kieli- ja kulttuuritietoista toimintatapaa. Tällainen toimintatapa Malisen 

mukaan pitää sisällään lasta arvostavan kohtaamisen lisäksi tietoista kulttuu-

rin ja kielen siirtämistä lapsille integroituna kaikkiin päiväkodin arjen kohtaami-

siin ja oppimistilanteisiin.  Varhaiskasvatuksen perusteet (2018, 31—32) linjaa 

puolestaan, että kielitietoinen varhaiskasvatus tiedostaa kielen merkityksen 

lapsen oppimiselle, identiteetin kehittymiselle sekä ympäristöön kuulumiselle.  

Varhaiskasvatuksen perusteissa painotetaan myös, että monikielisyyden nä-

kyväksi tekeminen toimintaympäristössä tukee lapsen kehitystä. Varhaiskas-

vatuksen perusteissa (2018 ja 2022) todetaan lisäksi, että varhaiskasvatuksen 

ollessa kielellisesti, kulttuurisesti ja katsomuksellisesti moninaista, korostaa se 

vuorovaikutustaitojen ja kulttuurisen osaamisen merkitystä.  

 

Kotka on huomioinut monikielisyyden ja -kulttuurisuuden varhaiskasvatuk-

sessa kattavasti monikielisyyden tukemisen suunnitelmalla (2019). Suunni-

telma on tarkoitettu tueksi varhaiskasvattajille sekä monikielisille perheille ja 

lapsille. Tuella monikielisyyden tukemisen suunnitelmassa (2019, 3) linjataan 

tarkoittavan suunnitelmallista ja tavoitteellista pedagogista toimintaa, jolla 

edesautetaan suomen kielen oppimista sekä tuetaan lapsen oman äidinkielen 

säilymistä ja kehittymistä.  

 

Opinnäytetyön aihe nousi omasta työkokemuksestani varhaiskasvatuksessa 

sekä aiheen ajankohtaisuudesta. Omakohtaisen kokemukseni pohjalta olen 

huomannut, että monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukeminen 

Kotkan varhaiskasvatuksessa vaihtelee varhaiskasvatuksen henkilöstön työ-

panoksen mukaan.  Aihe on varsin laaja ja sitä tuli rajata. Varhaiskasvatuk-

sessa kaikki asiat opitaan vuorovaikutuksessa ja leikissä ja tämän ajatuksen 

pohjalta rajasin monikielisten- ja kulttuuristen lasten osallisuuden tukemisen  
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koskemaan vain leikkiä ja vuorovaikutusta.  Opinnäytetyön tilaajana toimii Kot-

kan kaupungin varhaiskasvatus. Aiheesta keskusteltiin varhaiskasvatuksen 

johtajan kanssa ja ilmaisin kiinnostukseni tutkia, miten monikielisten ja -kult-

tuuristen lasten osallisuuden tukeminen Kotkan varhaiskasvatuksessa toteu-

tuu ja mitä mahdollisia kehittämisenkohteita siinä nähdään olevan varhaiskas-

vatushenkilöstön keskuudessa. Varhaiskasvatusjohtaja piti aihetta tärkeänä ja 

ajankohtaisena ja hän peilasi aihetta senkin kautta, että Kotkan kaupungissa 

osallisuus yleensäkin on noussut puheenaiheeksi Kotka 2025-kaupunkistrate-

gian myötä.  Kotkan varhaiskasvatuksessa on kiertävä varhaiskasvatuksen 

S2-opettaja, jonka toimialueeseen kuuluu koko Kotkan varhaiskasvatus. Hä-

nen työpanoksensa suuntautuu varhaiskasvatushenkilöstön tukemiseen ja toi-

minnan kehittämiseen monikielisten ja -kulttuuristen lasten kielenkehityksen ja 

osallisuuden tukemiseksi. Hänen työpanoksensa on oleellinen opinnäytetyö-

höni nähden ja tutkimuksessani selvitetään myös, miten hänen työpanok-

sensa koetaan varhaiskasvatuksen kentällä.  

 

Tutkimuksen tarkoitus on tuottaa tietoa Kotkan varhaiskasvatuksen johdolle ja 

kehittämistyöryhmälle siitä, miten monikielisten ja -kulttuuristen lasten osalli-

suuden tukeminen toteutuu ja millaisia kehittämisenkohteita siinä koetaan ole-

van. Tutkimuksen tavoitteena oli saada tietoa myös siitä, millaista tukea moni-

kielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen kaivataan varhais-

kasvatuksen kentällä. Opinnäytetyön teoreettinen viitekehys koostuu käsit-

teistä monikielisyys- ja kulttuurisuus, osallisuus, vuorovaikutus ja leikki. Ai-

neisto on kerätty Webropol-kyselyllä ja tutkimuksessa yhdistyi kvalitatiivinen 

sekä kvantitatiivinen tutkimusote. Laadullinen aineisto on analysoitu sisäl-

lönanalyysillä.  

 

2 OSALLISUUS 

Osallisuus käsitteenä on tullut kaikkialle, kuten myös varhaiskasvatukseen, 

YK:n lasten oikeuksien sopimuksen linjauksista, josta se on liitetty myös var-

haiskasvatuslakiin. YK:n lasten oikeuksien sopimus (s.a.) määrää 12 ja 13 ar-
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tiklassaan, että lapsella on oikeus ilmaista näkemyksensä kaikissa lasta itse-

ään koskevissa asioissa ja lasten näkemykset on otettava huomioon iän ja ke-

hitystason edellyttämällä tavalla. 

 

Varhaiskasvatuslaki (540/2018) määrittää osallisuudesta, että toimintaa suun-

niteltaessa, toteuttaessa ja arvioitaessa lapsen näkemykset ja mielipide on 

selvitettävä ja huomioitava lapsen iän edellyttämällä tavalla. Varhaiskasvatus-

laki määrittää myös, että varhaiskasvatuksen tulee tarjota säännöllisesti mah-

dollisuus lapsille ja heidän vanhemmilleen osallistua varhaiskasvatuksen toi-

minnan suunnitteluun ja arviointiin. Käytännössä tämä arjessa vanhempien 

kohdalla tarkoittaa aloituskeskusteluja, varhaiskasvatussuunnitelmakeskuste-

luja, vanhempainiltoja sekä päivittäin tapahtuvaa kuulumisten vaihtoa.  

 

Leinosen (2014, 18—19) mukaan osallisuuden määrittely ei ole ongelmatonta, 

koska se on osa kaikkea lasten toimintaa.  Hän jakaa varhaiskasvatuksen 

osallisuuden kolmeen eri alakäsitteeseen. Ensimmäinen alakäsite on arjen 

osallisuus. Se pitää sisällään rutiinit ja perustoiminnot, joissa lapsi nähdään ja 

mahdollistetaan aktiivisena toimijana. Toinen alakäsite on sosiaalinen osalli-

suus, joka pitää sisällään vuorovaikutuksen ja yhteisen toiminnan, jossa kaikki 

lapset ovat tasapuolisia osallistujia. Kolmas ja viimeinen alakäsite on osalli-

suuden kokemus, joka puolestaan tarkoittaa lapsen henkilökohtaista koke-

musta osallisuudesta. (Leinonen 2014, 18—19.) 

 

Osallisuus tarkoittaa sitä, ettei lapsi ole kasvattajan toiminnan kohde vaan 

konkreettisesti osallisena omassa oppimisessaan. Lapsi saa osallisuuden ko-

kemuksia omasta oppimisestaan ja omista tekemisistään iloitsemisesta ja 

nämä myönteiset kokemukset vahvistavat lapsen kokemuksia omista mahdol-

lisuuksistaan. Vertaisryhmä on tässä osallisuuden kokemuksessa avainase-

massa varhaiskasvatuksen arjessa. Vertaisryhmässä tapahtuu myös leikki, 

jolla on merkittävä rooli lasten osallisuuden kokemuksissa: leikki on osallisuut-

tava tukeva ilmiö, jossa lapset voivat itse päättää asioista ja ohjata tapahtu-

mien kulkua. (Helin, Kola-Torvinen & Tarkka 2018, 11—14.) 

 

Varhaiskasvatus on toimintakulttuuri, joka muodostuu arvoista, periaatteista ja 

vuorovaikutusilmapiistä. Näistä tekijöistä varhaiskasvatuksessa rakentuu 
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myös osallisuus ja nämä tekijät joko tukevat tai estävät osallisuuden toteutu-

mista. Myös kasvattajien taito havaita ja tulkita lasten näkökulmia ja ajatuksia 

ja kyky tuoda näitä arkeen vaikuttavat merkittävästi osallisuuden toteutumi-

seen ja lasten osallisuuden kokemuksiin. (Helin, Kola-Torvinen & Tarkka 

2018, 13—14.) 

 

Osallisuus on osa ihmisen perusluonnerakennetta, osallisuus on kuulumista 

johonkin sekä elämistä yhteydessä muihin ihmisiin. Lapsen osallisuus voi ra-

kentua vain vuorovaikutuksessa, mutta kokemus osallisuudesta samassakin 

vuorovaikutustilanteessa olevilla lapsilla on aina yksilöllinen. Osallisuuteen ko-

kemuksena sisältyy kuulluksi tuleminen ja kokemus siitä, että lasta kuunnel-

laan ja hänen ajatuksillaan ja tunteillaan on merkitystä. Osallisuuden tunteen 

mahdollistuminen edellyttää kasvattajalta psyykkistä ja fyysistä läsnäoloa, ai-

toa kiinnostusta lapseen ja ajan antamista. (Helin, Kola-Torvinen & Tarkka 

2018, 14—15.) 

 

Osallisuus varhaiskasvatuksessa koostuu monista tekijöistä. Siihen sisältyy 

muiden kanssa yhdessä ajatteleminen, lapsille merkityksellisten asioiden poi-

miminen ja hyödyntäminen pedagogisessa suunnittelussa ja herkkyys toteut-

taa lasten aloitteita. Lisäksi se pitää sisällään avoimen ja dialogiseen vuoro-

vaikutukseen tukevan ilmapiirin ja lasten ilmaisukyvyn tukemisen. Kuvatun 

kaltainen osallisuutta tukeva pedagogiikka ei saa toteutua vain tietyissä tilan-

teissa varhaiskasvatuksessa, vaan sen pitäisi olla koko varhaiskasvatuksen 

arjen punainen lanka, sillä lapselle osallisuuden toteutumisen näkökulmasta 

kaikki tilanteet ovat yhtä tärkeitä. (Helin, Kola-Torvinen & Tarkka 2018, 16—

17.) 

 

Kettukangas, Heikka ja Pitkäniemi (2017, 171—172) toteavat suppeasti ajatel-

tuna osallisuuden tarkoittavan lasten osallistumista päätöksentekoon. Laajasti 

nähtynä osallisuus heidän mukaansa tarkoittaa sitä, että lapsi nähdään aktiivi-

sena osallistujana ja toimijana, jolla on tarpeita sekä oikeuksia. Lasten osalli-

suutta varhaiskasvatuksessa kuvataan paljon Hartin ja Shierin malleilla. Typis-

tetysti ilmaistuna Hartin malli osallisuudesta varhaiskasvatuksessa tarkoittaa 

sitä, kuinka paljon mahdollisuuksia kasvattaja antaa lapselle osallistua päätök-

sentekoon. Shierin malli osallisuudesta Kettukankaan ym. mukaan taas käy-

tännössä varhaiskasvatuksessa on osallisuuden kokemuksen eri tasoja. 
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Nämä tasot vaihtelevat kuulluksi tulemisesta ja vaihtoehdoista valitsemisesta 

lapsen ja kasvattajan välisiin neuvotteluihin asioista. (Kettukangas, Heikka & 

Pitkäniemi 2017, 171—172.) 

 

Turja ja Vuorisalo (2017, 46—47) linjaavat osallisuuden olevan toimijuutta. 

Heidän mukaansa toimijuus todentuu varhaiskasvatuksessa sosiaalisissa vuo-

rovaikutussuhteissa edellyttäen tiivistä vastavuoroisuutta läsnäolijoilta. Pelkäs-

tään mukana olo ja osallistuminen eivät takaa osallisuuden toteutuvan. Osalli-

suuteen kuuluu vahvasti mahdollisuus vaikuttaa aidosti yhdessä olemiseen ja 

toimintaan. Tämän toteutuminen edellyttää sekä kuuntelemista että kuulluksi 

tulemista kaikilta osapuolilta. He mainitsevat myös osallisuuteen olennaisesti 

liittyvän asian: Lasten näkemys asioista voi erota merkittävästikin aikuisten 

näkemyksistä. Kuulluksi tuleminen ei yksinään riitä vaan yhtä tärkeä osa osal-

lisuutta on myös päätöksentekoon vaikuttamaan pääseminen. Lasten tulee 

olla aktiivisesti osallisia jokaisessa varhaiskasvatuksen toiminnan vaiheessa: 

suunnittelussa, toteutuksessa ja arvioinnissa.  He sanovat prosessiin liittyen, 

että liian usein kasvattajat toteuttavat näitä asioita lasten puolesta. (Turja & 

Vuorisalo 2017, 46—47.)   

 

Lasten osallisuuden tiellä on varhaiskasvatuksessa erilaisia esteitä ja kasvat-

tajien tehtävänä on näiden esteiden poistaminen. Varhaiskasvatusarjessa niin 

lapsilla kuin aikuisilla on erilaisia mielenkiinnonkohteita, tarpeita ja näkemyk-

siä. Niiden huomioon ottaminen suunnitellusti varhaiskasvatuksen arjessa 

vaatii sen, että jokainen on osallinen keskusteluissa tasavertainen ja että kes-

kustelun päämäärä on selvittää kaikkien näkemykset, tarpeet ja mielenkiin-

nonkohteet. Osallisuuden toteutumisessa on yhtä suuressa roolissa kuulemi-

sen lisäksi ymmärtäminen ja toteuttaminen, muuten osallisuuden toteutuminen 

jää tavallaan kesken. (Turja & Vuorisalo 2017, 47—49.) 

 

Piia Roos (2016, 52—54) sanoo, että päiväkotiympäristössä lapsi oppii joka 

hetkessä. Hän linjaa myös, että osallisuus ja osalliseksi pääseminen on mer-

kittävässä roolissa neuvottelutaitojen ja itseilmaisun oppimisessa. Päiväkotien 

arki on eräänlaista rutiinien ja toimintojen virtaa, jossa lapsen osallisuuden 

mahdollisuudet vaihtelevat. Osallisuuden mahdollisuudet vaihtuvat myös toi-

mintayksiköiden, lasten iän ja kasvattajien toimintatapojen mukaan. Osallisuu-

den vastakohdaksi Roos mainitsee sen, että kasvattaja päättää, että lapsen 
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tulee sopeutua kasvattajien tekemiin päätöksiin. Roos korostaa lapsen mu-

kautumisen aikuisen päätöksiin olevan jyrkästi osallisuuden periaatteita vas-

taan. Osallisuuden tavoitteena on ajattelevien, aktiivisten, itseensä luottavien 

ja toiset huomioon ottavien lasten kasvattaminen. Näitä taitoja ei opita mukau-

tumalla ja sopeutumalla kasvattajien tekemiin päätöksiin. (Roos 2016, 54—

55.) 

 

Turja (2016, 41—54) sanoo osallisuudessa aina olevan kyse kasvattajan ja 

lapsen välisestä suhteesta. Tämä valtasuhde määrittää lasten osallisuuden 

mahdollisuudet. Kasvattajan toimintaa lapsen ja kasvattajan suhteessa ohjaa 

aina toimintayksikössä valloillaan olevat yleiset käsitykset osallisuudesta ja 

lapsen asemasta. Turja toteaa monen lapsuudensosiologin kritisoivan ajatusta 

siitä, että lapsuus on vain ”aikuisuuden odotushuone”. Tämä vaikuttaa kasvat-

tajien käsitykseen vaikuttamisen mahdollisuuksien tarpeellisuudesta. ”Aikui-

suuden odotushuone” nähdään usein vaiheena, jossa kasvattajan tulee kas-

vattaa, ohjata, neuvoa ja opettaa lasta yhteiskunnassa oikein toimivaksi ai-

kuiseksi. Nyttemmin varhaiskasvatuksen kasvatuskäsitykset ovat muuttuneet 

siten, ettei lasta enää nähdä passiivisena toimijana vaan omaan arkeensa vai-

kuttajana. (Turja 2016, 41—54.) 

 

Kuten monet muutkin tutkijat, Turja (2016, 41—54) sanoo osallisuuden käsit-

teen muuttuvan sen käyttöyhteyden mukaan. Osallisuuden käsitetään tarkoit-

tavan muun muassa sosiaalisen syrjäytymisen ja osattomaksi jäämisen eh-

käisyä ja tasa-arvoisuutta. Osallisuuden sanaa käytettäessä siihen liitetään 

usein myös sana osallistaminen. Osallistamisella varhaiskasvatuksessa tar-

koitetaan kasvattajien osallistavaa toimintatapaa, jolla saatetaan lapset osalli-

siksi toimintaan. Osallisuus on moniulotteista ja monitasoista. Tätä moniulot-

teisuutta havainnollistaa Turjan havainnekuva 1 (2016, 49) 
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Kuva 1. Lasten osallisuuden moniulotteisuus (Turja 2016, 49) 

 

Kuvalla Turja pyrkii selventämään miten monena erilaisena toimintana osalli-

suus voi näyttäytyä varhaiskasvatuksen arjessa. Kuvan tarkoitus on myös 

nostaa esiin erilaisia näkemyksiä osallisuudesta ja sen toteutumisesta. Kuvan 

avulla etenkin varhaiskasvatushenkilöstön on helpompi konkretisoida mitä 

osallisuus tarkoittaa arjen käytännöissä ja arvioida sen toteutumista aihealu-

eittain. Osallisuus konkretisoituu varhaiskasvatuksen toimintaprosesseissa 

sekä lasten yksilöllisissä osallisuuden tuntemuksissa. Toimintaa suunnitellaan 

sekä päivittäin että pidemmällä aikavälillä ja jos suunnitteluun liittyy osallista-

vaa päätöksentekoa, suunnitelmien käyttöönottoa ja toiminnan arviointia lap-

sia kuunnellen, osallisuuden toteutuminen on hyvällä mallilla. (Turja 2016, 

41—54.) 

 

Correia, Carvalho, Fialho ja Aguiar (2019) ovat tutkineet miten varhaiskasva-

tuksen opettajien toteuttamat käytännöt ja lasten kokema osallisuus kohtaa-

vat. Osallisuus on lasten perusoikeus ja osallisuuden edistäminen on sijoitus 
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tulevaisuuteen. Osallisuus on oikeutta ilmaista itseänsä vapaasti ja kokea nä-

kemyksiensä ja ajatustensa huomioimista kunnioittavasti jokapäiväisessä ar-

jessa. Yhdistyneiden kansakuntien yleissopimus ei rajaa mitään yhteyksiä 

pois osallisuuden toteutumisessa, vaan päinvastoin suosittelee osallisuuteen 

tukemista mahdollisimman varhaisesta iästä alkaen. Varhaiskasvatuksen 

opettajilla on varhaislapsuudessa suuri rooli osallisuuden toteutumisessa ja 

sen edistämisessä. (Correia ym. 2019, 1—2.) 

 

 

3 MONIKIELISYYS JA -KULTTUURISUUS 

Paavola ja Talib (2010, 11—12) sanovat, että monikulttuurisuus on paljon laa-

jempi käsite, kuin miten sitä varhaiskasvatuksessa käytetään. Heidän mu-

kaansa monikulttuurisuus pitää sisällään uskonnolliset näkemykset ja seksu-

aali- ja sukupuolikysymykset. Tähän opinnäytetyöhön rajataan monikulttuuri-

suus käsitteenä koskettamaan vain kielellisiin ja kasvatuksellisiin asioihin liitty-

viä teemoja.  Monikulttuurisuuteen käsitteenä liittyy vahvasti myös elämän-

tapa. Elämäntapa taas on olennaisesti liitännäinen kasvatukseen ja kasvatus-

tyyleihin, jotka näkyvät varhaiskasvatuksessa. Monikulttuurisuus käsitteenä on 

hyvin monimerkityksellinen ja siten vaikeasti määriteltävissä. Monikulttuuri-

suutta voidaan määritellä yhteiskunnallisella tai yhteisöllisellä tilanteella tai sen 

alle voidaan määrittää useita sen alakäsitteisiin kuuluvia ilmiöitä. (Paavola & 

Talib 2010, 11—12.)  

 

Myös Malinen (2019, 42—44) huomauttaa varhaiskasvatuksessa käytettävän 

käsitteitä monikielisyys ja monikulttuurisuus pysähtymättä ajattelemaan ja si-

säistämättä näiden käsitteiden merkitystä. Useimmiten varhaiskasvatuksessa 

sanalla monikielinen- tai kulttuurinen tarkoitetaan lasta, jonka kotona puhutaan 

useampaa kuin yhtä kieltä tai jonka vanhemmat ovat keskenään eri maista ko-

toisin tai vanhemmat eivät ole Suomessa syntyneitä. Monikulttuurisuutta käy-

tetään usein synonyyminä maahanmuuttajasta. (Malinen 2019, 42—44.) 

 

Smolander toteaa artikkelissaan monikielisyyden olevan maailmassa yleisem-

pää kuin yksikielisyyden. Monikielisyyden määritteen voi perustella taitotason, 

käyttöasteen tai kielialtistuksen määrän mukaan. Kielialtistus tarkoittaa sitä, 

kuinka paljon lapsi kieltä kuulee, vaikka ei sitä itse käyttäisi. Monikielisyyttä ja 
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monikulttuurisuutta on liki mahdotonta erottaa toisistaan. Kun lapsi elää use-

amman kielen ja kulttuurin ristivaikutuksessa, lapsen täytyy oppia käyttämään 

kieltä ja kulttuurisia periaatteita jokaisessa tilanteessa siihen sopivalla tavalla. 

Aina ei ole mahdollista niin sanotusti sammuttaa pois päältä toista kulttuuria 

tai kieltä, ja tätä kautta monikielisyys ja -kulttuurisuus välittyy lapselta toiselle 

varhaiskasvatuksessa. Moni tutkija on yrittänyt yhtenäistää käsitystä monikieli-

syydestä ja -kulttuurisuudesta, mutta toistaiseksi tutkijat ovat olleet näkökul-

masta riippumatta yhtä mieltä vain siitä asiasta, että monikielisyys ja -kulttuuri-

suus on iso osa ihmisen identiteettiä ja minäkuvaa ja vaikuttaa ihmisen tapaan 

elää. (Smolander 2020, 337—359.) 

 

Halme ja Vataja (2011, 43—45) määrittävät monikulttuurisuuden olevan myös 

sitä, että yhteiskunta opettaa ihmiselle yhteiskunnassa elämisen kannalta vaa-

ditut tiedot yhteiskunnan toimintatavoista, arvoista ja periaatteista, kulttuurista 

ja kielestä. Nämä asiat ovat niitä mitä varhaiskasvatuksen arjessa monikieli-

sille- ja kulttuurisille lapsille pyritään opettamaan. Monikulttuurisuuteen kasvat-

tamisessa varhaiskasvatuksessa on kyse siitä, että myös kantasuomalaisille 

lapsille tarjotaan kulttuurisia ja kielellisiä kokemuksia. Erityisesti huomiota mo-

nikulttuurisuuteen kasvattamisessa tulee kiinnittää ennakkoluulojen, stereo-

tyyppisen ajattelun ja rasismin poistamiseen. (Halme & Vataja 2011, 43—45.) 

 

Määritelmät, termit ja ilmiöiden nimitykset muuttuvat alati. Näin on myös moni-

kielisyyden ja -kulttuurisuuden käsitteen kohdalla. Kangas, Lastikka ja Karls-

son (2021, 107—111) sanovat monikielisyyden ja -kulttuurisuuden synonyy-

miksi etenkin varhaiskasvatuksessa nousseen sanan moninaisuus. Moninai-

nen varhaiskasvatus heidän mukaansa pitää sisällään monenlaisten tausto-

jen, näkemysten ja roolien lisäksi etnisyyden, kansalaisuuden, kielen, uskon-

non ja muut katsomusnäkemykset. Kankaan ym. lähtökohtana on, ettei ketään 

eriarvosteta tai lokeroida pelkän kielellisyyden tai kulttuuripohjan mukaan. Mo-

ninaisuus eli toisin sanoen monikielisyys ja -kulttuurisuus pitää sisällään 

monta osa-aluetta: paikalliset toimintakulttuurit, ruokailutavat, uskonto ja elä-

mänkatsomus sekä perinteet ja traditiot, kielen sekä kasvatuskulttuurin. (Kan-

gas, Lastikka & Karlsson 2021, 107—111.) 
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Monikielisyyttä voidaan tarkastella yksilön, yhteisön tai yhteiskunnan näkökul-

masta. Yksilön monikielisyyttä tarkasteltaessa merkityksellistä on kielenkäyttö-

taito ja se kuinka paljon yksilö kieltä arjessaan käyttää.  Kielenkäyttötaidon ei 

tarvitse kuitenkaan olla äidinkielen tasoista. Etenkään monikielisten lasten 

kielten käyttötaidot eivät ole useinkaan tasapainossa, joten olisi mahdotonta 

asettaa monikielisyyden kriteeriksi äidinkielen tasoisen muiden kielien osaami-

sen. Monikielisyyden määrittämisen kannalta käyttömäärän vähimmäismää-

räksi sen, että henkilö tarvitsee useampaa kuin yhtä kieltä päivittäin. (Smolan-

der 2020, 339.) 

 

Myös Halme ja Vataja (2011, 13—15) sanovat monikielisyyttä määriteltävän 

sen mukaan, mikä instanssi sitä on määrittelemässä. Sosiologisen kielimääri-

telmän mukaan monikielisyys tarkoittaa sitä, että lapsi on oppinut kahta tai 

useampaa kieltä kielen syntyperäisiltä puhujilta kuten vanhemmiltaan tai on 

käyttänyt ja kuullut toista kieltä aktiivisesti muussa ympäristössä syntymäs-

tään saakka. Kielitiede määrittelee monikielisyyden kielten hallintataidon mu-

kaan, kun taas kielisosiologiassa pääpaino on kielen käytössä, jossa kriteerinä 

on se, pystyykö kieltä käyttämään yhteiskunnan vaatimusten mukaisesti. 

(Halme & Vataja 2011, 13—15.) 

 

Varhaiskasvatuksessa monikielisyyden mielletään pitävän sisällään myös mo-

nikulttuurisuuden. Käytännössä tämä näkökulma tarkoittaa varhaiskasvatuk-

sessa vahvaa ja laajaa kielen- ja kulttuurin tukemista. Kielen- ja kulttuurin tu-

keminen pitää sisällään varhaiskasvatuksessa lapsen identiteetin kehittymisen 

tukemisen ja oman äidinkielen säilymisen tukemisen. (Smolander 2020, 356.)  

 

 

4 VUOROVAIKUTUSTAIDOT 

Varhaiskasvatussuunnitelman perusteet (2018) linjaavat vuorovaikutustaitoi-

hin kuuluvan taidon kuunnella, tunnistaa ja ymmärtää erilaisia näkemyksiä 

sekä kykyä reflektoida omaa toimintaa. Vuorovaikutustaidoista tärkeimpiä ovat 

itsensä ilmaisun taito sekä toisen ymmärtämisen taito. Yhdeksi isoksi tavoit-

teeksi varhaiskasvatuksessa linjataan vuorovaikutustaitojen kehittäminen ja 

vuorovaikutuksen tukeminen, mikä onkin erityisen tärkeää monikielisten lasten 
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kohdalla (Varhaiskasvatuksen perusteet 2022.). Vuorovaikutus ja vuorovaiku-

tustaidot ovat keskiössä monella osa-alueella varhaiskasvatuksessa, kuitenkin 

erityisesti osallisuuden pedagogiikassa. Vuorovaikutustaidot varhaiskasvatuk-

sessa tarkoittavat myös kasvattajien taitoa kohdata lapset arvostavasti ja sen-

sitiivisesti. Vuorovaikutuksella on suuri merkitys myös lasten oppimiseen ja 

motivaatioon. Ilman vuorovaikutusta ei ole minkäänlaista pedagogiikkaa. 

(Kangas, Lastikka & Karlsson 2021, 80—88.) 

 

Kangas, Lastikka ja Karlsson (2021, 80—88) määrittävät vuorovaikutuksen pi-

tävän sisällään dialogisuutta, empaattista ymmärrystä, sensitiivisyyttä, jaettua 

kohtaamista, aitoa kiinnostusta ja kunnioitusta, kuuntelua ja yhdessä oivalta-

mista. Vuorovaikutus pitää sisällään etenkin monikielisten ja -kulttuuristen ih-

misten kanssa paljon ei-kielellistä viestintää. Ei-kielelliseen vuorovaikutukseen 

lukeutuu kosketus, ilmeet, eleet, asento, kehonliikkeet, katse sekä tilanne ja 

tila, jossa vuorovaikutus tapahtuu. (Halme & Vataja 2011, 56.)  

 

Paavola-Ruotsalainen ja Rantalainen (2020, 17—20) sanovat vuorovaikutus-

taitojen kehittymisen alkavan jo vastasyntyneenä. Siten heidän mukaansa var-

hain opitut vuorovaikutustaidot kuten äänenpainojen ja ilmeiden tunnistaminen 

antaa pohjaa myöhemmin opittaville vuorovaikutustaidoille. He huomauttavat, 

että vuorovaikutustaitojen kehittymisen edellytys on mahdollisuus harjoitella 

niitä aktiivisesti. Siksi varhaiskasvatus ympäristönä on omiaan harjoittamaan 

vuorovaikutustaitoja. Varhaiskasvatuksen ympäristössä lapsi pääsee harjoitte-

lemaan muun muassa kuinka hänen vuorovaikutusaloitteisiinsa reagoidaan. 

(Paavola-Ruotsalainen & Rantalainen, 2020, 17—20.)  

 

Varhaiskasvatuksen yksi iso tavoite on sosiaalistaminen (Paavola-Ruotsalai-

nen & Rantalainen 2020, 26—28). Tässä on hieman eroa monikielisten ja -

kulttuuristen ja kantasuomalaisten vuorovaikutustaitojen kehittymisessä ja tu-

kemisessa. Kieli heijastaa ajattelua ja tunteita ja yhteisen puhutun kielen puut-

tuessa itsensä ilmaisun ja toisen ymmärtämisen taito heikkenee ja tämä asia 

puolestaan vaikuttaa ihmisen sosiaalisiin vuorovaikutustapahtumiin. Sosiaali-

seen kanssakäymiseen ja vuorovaikutustaitojen oppimiseen monikielinen- ja 

kulttuurinen lapsi tarvitsee kasvattajasta sanoittajaa. (Paavola-Ruotsalainen & 

Rantalainen 2020, 26—28.) 
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Ahonen (2017, 78—82) linjaa vuorovaikutuksen määritelmää kysymysten 

kautta. Hän sanoo vuorovaikutuksessa ihmisen jäsentävän seuraavia näkökul-

mia ja ajatuksia itsessään: Millainen olen? Mitä minun tarvitsee oppia? Miten 

minun tulisi toimia nyt? Mitkä asiat ovat minulle tärkeitä? Näitä asioita Ahosen 

mukaan lapsi oppii tiedostamattaan päivittäisissä vuorovaikutustilanteissa ja 

näin ollen vuorovaikutus ja sen laatu vaikuttaa lapsen identiteettiin ja minäku-

vaan ja siihen, miten lapsi jäsentää itsensä yhteisössään. (Ahonen 2017, 78—

82.) 

 

Koivunen ja Lehtinen (2016, 174—175) määrittävät varhaiskasvatuksessa 

vuorovaikutusta olevan kolmea erilaista. Ensimmäiseksi säätelevä vuorovaiku-

tus, joka rauhoittaa, ottaa lapsen tunteet vastaan ja auttaa lasta säätelemään 

omaa toimintaansa. Toiseksi tyydyttävä vuorovaikutus, joka täyttää lapsen fyy-

siset tarpeet ja kriittisimmät emotionaaliset tarpeet kuten tietoisuuden aikuisen 

läsnäolevuudesta. Kolmanneksi rikastuttava vuorovaikutus, jossa aikuinen in-

nostuu, on utelias, antaa lapselle sopivasti haasteita eikä katkaise tai jätä huo-

miotta lasten vuorovaikutusaloitteita. (Koivunen & Lehtinen 2016, 174—175.)  

 

Langeloo, Lara, Deunk, Klitzing ja Strijbos (2019) pureutuvat artikkelissaan 

varhaiskasvatusopettajan ja monikielisen lapsen vuorovaikutukseen ja sen 

merkityksiin. Varhaiskasvatuksen opettajan ja lapsen välinen vuorovaikutus on 

tärkein varhaiskasvatuksen laatua määrittävä tekijä. Heidän tutkimuksensa 

mukaan varhaiskasvatuksen opettajan ja monikielisen lapsen välillä vuorovai-

kutus toteutuu pääosin samalla tavalla kuin varhaiskasvatusopettajan ja yksi-

kielisen lapsen välillä. Opettajat kuitenkin rikastuttavat vuorovaikutustaan mo-

nikielisten lasten kanssa helpottaakseen vuorovaikutustilanteita. Vuorovaiku-

tuksen rikastuttamiseen ja helpottamiseen he käyttävät lapsen äidinkielen sa-

noja mahdollisuuksien mukaan, keskittyvät äänenpainoihin sekä hyödyntävät 

ei-sanallista viestintää enemmän kuin ollessaan vuorovaikutuksessa yksikie-

listen lasten kanssa. Lapsen kehitys tapahtuu vuorovaikutuksessa ja varhais-

kasvatuksen opettajan ja lapsen välinen vuorovaikutusdynamiikka voi vaikut-

taa lapsen kehitykseen positiivisesti tai negatiivisesti. Tähän vuorovaikutusdy-

namiikkaan ajatellaan lukeutuvan myös monikielisten lasten non-verbaaleihin 

vuorovaikutusaloitteisiin vastaaminen, jotka ovat tärkeitä lapsen kokonaisval-

taisen oppimisen lisäksi myös lapsen itsetunnon ja minäkuvan kehittymisen 

kannalta. (Langeloo ym. 2019, 537—540.) 
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5 LEIKKI 

Varhaiskasvatuksen perusteet (2018) toteaa leikin olevan varhaiskasvatuk-

sessa kaiken perusta. Leikki edistää kehitystä, oppimista ja kokonaisvaltaista 

hyvinvointia. Leikissä lapsi oppii tiedostamattaan sekä lapset hahmottavat 

maailmaa leikin kautta. Leikissä toistetaan arjen toimintoja: laitetaan ruokaa, 

siivotaan, käydään kaupassa, soitetaan puheluita ja paljon muuta. Lapsi luo 

leikin tiimellyksessä sosiaalisia suhteita ja käy läpi kokemuksiaan. Leikissä 

mielikuvitus pääsee valloilleen, sillä leikissä lapsi voi ottaa roolin, joka muuten 

on mahdoton. Lapsi voi leikkiä isää, äitiä, vauvaa tai kotieläintä. Lapsi voi leik-

kiä olevansa työssä unelma-ammatissaan tai matkustaa mieluisaan paikkaan. 

Leikissä lapsi käy siis tavallaan läpi haaveitaan ja toiveitaan. (Varhaiskasva-

tuksen perusteet 2018.) 

 

Leikki on lasten ilmaisua ja lasten puhetta ilman sanoja. Leikki on lapselle tie 

lapsen omiin kokemuksiin, tunteisiin ja ajatuksiin ja leikki on myös kulttuuriin 

sidonnainen ja lapsen oman kulttuuri pääsee esiin leikissä. Yhdessä leikkimi-

nen herättää positiivisia tunteita ja sitä kautta vaikuttaa lapsen itsetunnon ke-

hitykseen. Leikki on myös tukena kielen kehityksessä, sillä se motivoi kielen-

käyttöä. Leikki on oikeastaan vuorovaikutustilanne, sillä ilman kommunikointia 

ei ole leikkiä. Leikissä on paljon mukana kuitenkin myös ei sanallista -viestin-

tää kuten ilmeitä ja eleitä (Helenius & Korhonen 2011, 70—75.). Toisessa ar-

tikkelissaan Leikin ensiaskeleita Helenius ja Korhonen konkretisoivat, mitä 

leikki on. He linjaavat leikin olevan liikuntaleikkejä, laululeikkejä, sylileikkejä, 

sääntöleikkejä, vesi- ja hiekkaleikkejä ja oma-aloitteisia leikkejä. Leikkiä voi ta-

pahtua heidän mukaansa aikuisen vahvassa ohjauksessa tai itsenäisemmin. 

(Helenius & Korhonen 2016, 68—93.) 

 

Lehtinen ja Koivula (2017, 179—181) pohtivat varhaiskasvattajien roolia lei-

kissä. Leikissä lapsi usein ylittää yksilöllisiä rajojaan ja oppii siten uutta itses-

tään ja ympäristöstään. Kasvattajan osallistuessa aktiivisesti leikkiin, sujuu 

leikki paremmin ja leikki on pitkäkestoisempaa. Osallisuuden tukeminen vaatii 

kasvattajan tiivistä läsnäoloa leikissä. Lapset myös motivoituvat paremmin ko-
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keilemaan erilaisia rooleja ja ristiriitoja tulee leikissä vähemmän, kun kasvat-

taja ohjaa leikkiä samalla huolehtien kaikkien leikissä olevien lasten tasapuoli-

sesta osallisuudesta leikkiin. Leikki rikastuu huomattavasti kasvattajan ollessa 

leikissä aktiivisessa roolissa. Kasvattajan rooli rikastuttavassa ja osallisuutta 

tukevassa leikissä on toimia sanoittajana ja leikin juonen kehittäjänä ja eteen-

päin viejänä. (Lehtinen & Koivula 2017, 179—181.) 

 

Ahonen (2017, 90—94) toteaa, ettei leikkiin ole yhtä ainoaa ja oikeaa käsitettä 

tai määritystä. Tutkijoilla olevan aina oma tutkintalinjansa, näkökulma, johon 

pohjaten tutkija tutkii leikkiä. Yksi asia leikille on aina yhteistä kontekstista tai 

tutkijan näkökulmasta riippumatta: Leikki on tärkeä havainnoinnin työkalu kas-

vattajalle. Leikkiä havainnoidessa kasvattajat näkevät lasten kognitiivisia, sosi-

aalisia ja kielellisiä taitoja ja mikä parasta, lapsen huomaamatta. Leikin ha-

vainnointia apuna käyttäen kasvattaja voi suunnitella myös muuta varhaiskas-

vatuksen toimintaa. (Ahonen 2017, 90—94.) 

 

Viljamaa ja Yliherva (2020, 206—213) sanovat leikin olevan kaikki kaikessa 

lapsen kehittymisen kannalta. Sanonnat ”leikki on lasten työtä”, ”lapsi on 

terve, kun hän leikkii” ja ”leikki sikseen” kiteyttävät leikin tärkeyden ja tarkoi-

tuksen. Sanonta ”leikki sikseen” tarkoittaa sitä, että vaikka leikki on tärkeää, 

on sille aikansa ja paikkansa. ”Leikki on lasten työtä” taas kiteyttää jo aiemmin 

todetun asian, että leikissä lapset käyvät läpi todellista arkea ja jäsentävät sitä 

mielessään. ”Lapsi on terve, kun hän leikkii” tuo esiin taas myös aiemmin mai-

nitun havainnoinnin tärkeyden työkaluna. Leikkiä havainnoidessa huomaa, jos 

lapsella on haasteita jollakin osa-alueella. Leikissä ei pelkästään näy lapsen 

kulttuuri, vaan leikissä on kulttuurin lähtökohta. Lapsen leikki on sidoksissa 

ympäristöönsä ja ottaa siitä vaikutteita sekä muokkaantuu sen mukaan. Leikin 

kulttuuri heijastaa aina aikaa ja paikkaa. (Viljamaa & Yliherva 2020, 206—

213.) 

 

Papandreou ja Dragouni (2022) linjaavat osallisuuden vaativan aina kommuni-

kaatiota ja tiedonjakoa. Lapsuudessa ja varhaiskasvatuksessa tämä toteutuu 

parhaiten vertaiskulttuurissa ja siellä vielä tarkemmin vertaisleikissä. Vertais-

leikissä lapsi oppii aikuisuudenkin kannalta tärkeitä taitoja. Vertaisleikissä 

lapsi oppii muun muassa neuvottelemaan, kuuntelemaan ja huomioimaan 
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toista ihmistä, jakamaan asioita sekä tunnistamaan tunteita ja tilanteita. Tä-

män vertaisleikissä tapahtuvan oppimisen pohjalta lapsi muodostaa käsitystä 

itsestään. (Papandreou & Dragouni 2019, 273—276.) 

  

 

6 AIKAISEMMAT TUTKIMUKSET 

Monikielisyyttä ja -kulttuurisuutta sekä osallisuutta on tutkittu paljon omina ai-

healueinaan. Viime vuosina nämä käsitteet ovat myös liitetty toisiinsa tutki-

muksissa.  

 

Arvola selvitti Turun yliopistolle (2021) tekemässään väitöskirjatutkimuksessa, 

kuinka varhaiskasvatus tukee monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuutta 

ja oppimista. Väitöskirjatutkimuksen tulokset ovat osoittaneet, että monikielis-

ten- ja kulttuuristen lasten osallisuuden kokemus jää kantaväestöä vähäisem-

mäksi. Tutkimustuloksista selvisi myös monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

tarvitsevan kasvattajalta erityistä tukea sosiaalisiin tilanteisiin kiinnittymiseen 

varhaiskasvatuksessa. Lasten osallisuus konkreettisesti todentuu etenkin leik-

kitilanteissa. Osallisuutta voidaan määritellä lasten aktiivisuutena ja aikuisen 

tavoitteena huomioida lasten toiveet ja halut varhaiskasvatuksessa. Tutkijat 

ovat alkaneet tehdä tutkimuksissaan viime vuosikymmenen aikana eroa osal-

listumisen, osallisuuden ja osallisuuden tunteen välillä. (Arvola 2021, 23—26.) 

 

Eri tutkijat ovat määrittäneet osallistumisen olevan osalliseksi tulemista. Osalli-

suus puolestaan on taas lapsen mahdollisuutta vaikuttaa asioihin ja osallisuu-

den tunteen tarkoittavan henkilökohtaista tunnetta osallisuudesta.  Eri tutkijat 

ovat huomauttaneet, ettei osallisuus saisi jäädä vain kuulemisen tasolle. Moni-

kulttuurinen varhaiskasvatus tarkoittaa yhdenvertaisten kasvatuksellisten 

mahdollisuuksien tarjoamista varhaiskasvatuksessa. Tämän onnistumiseksi 

välttämätöntä on monikielisyyden- ja kulttuurisuuden huomiointi myönteisenä 

tekijänä. Välttämätöntä on myös ajatus siitä, että jokaisella lapsella on yhtäläi-

set oikeudet oppia, osallistua ja solmia sosiaalisia suhteita. (Arvola 2021, 18—

26.) 
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Arvola (2021, 19—21) tuo esiin väitöskirjatutkimuksessaan tutkijoiden Kaurin 

ja Nomanin todenneen kasvattajien arvojen ja asenteiden vaikuttavan ammat-

tityöskentelyyn varhaiskasvatuksessa. Tällä hän haluaa selventää monikielis-

ten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden toteutumisen varhaiskasvatuksessa 

olevan riippunainen myös henkilökohtaisesti varhaiskasvattajista itsestään. Ar-

vola mainitsee väitöskirjatutkimuksessaan tähän liittyen vuosina 2005—2007 

toteutetun MONIKU-hankkeen, jonka yhtenä tarkoituksena oli yhtenäistää mo-

nikielisyyteen ja -kulttuurisuuteen liittyviä toimintamalleja ja käsitteitä valtakun-

nallisesti varhaiskasvatuksessa. Yhteenvetona Arvola toteaa tutkimuksen 

osoittaneen tärkeimmiksi tekijöiksi monikielisten ja -kulttuuristen lasten osalli-

suuden toteutumisessa vanhempien kanssa tehtävän yhteistyön, kasvattajien 

jatkokoulutukset ja jatkuva ammatillinen kehittyminen ja hyvien käytäntöjen 

käyttöönotto sekä tiedonvaihdollisen yhteistyön varhaiskasvatuksen henkilös-

tön välillä. (Arvola 2021, 19—33.) 

 

Honko ja Mustonen ovat julkaisseet vuonna 2020 tutkimukseensa pohjautu-

van artikkelin Miten monikielisyys ja kielitietoiset toimintatavat koetaan var-

haiskasvatuksessa? Heidän tutkimuksensa pohjaa monikielisessä lapsiryh-

missä työskenteleville varhaiskasvattajille tehtyyn kyselyyn. He toteavat tutki-

muksensa perustuvan näkemykseen, että kaksi- ja monikielisyyttä on mahdo-

ton erottaa toisistaan. Kaikki kieliin tai kielitasoon liittyvä on monikielisyyttä 

riippumatta siitä, milloin, miten, miksi tai missä kieltä käytetään. Varhaiskasva-

tuksessa on alueellisia eroja siinä, millaisia valmiuksia varhaiskasvatuksen 

henkilöstöllä on huomioida monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia ja perheitä. Tutki-

muksen lähtökohtana oli tavoitteena lisätä tietoa siitä, että varhaiskasvattajien 

tiedot, taidot ja rutiinit eli toimintamallit vaikuttavat pedagogisiin ratkaisuihin 

toimittaessa monikielisten ja -kulttuuristen lasten ja perheiden kanssa. Kulttuu-

ritietoisemman varhaiskasvatuksen kehittäminen ei ole vain yksittäisten var-

haiskasvattajien työtä, vaan globaalimpi tarve. Yksittäistenkin kasvattajien 

ajattelutavat helposti määrittävät koko yksikön monikielisyyden ja -kulttuuri-

suuden toimintamalleja ja siksi on tärkeää kehittää valtakunnallisia linjauksia 

ja toimintamalleja. (Honko & Mustonen 2020, 522—550.) 

 

Honko ja Mustonen (2020) listaavat tutkimuksessaan nousseen monikielisyy-

teen liittyen muun muassa seuraavia haasteita: haastavaksi koetut asenteet, 

haasteet kielen oppimisessa ja opetuksessa, riittämättömät resurssit ja tiedon 
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puute. He kertovat haasteita avatessa useimmin mainitun vuorovaikutuksen 

haasteiden merkityksen muille haasteille. Tarkemmin he mainitsevat vuorovai-

kutushaasteista yhteisen kielen puuttumisen, mikä hidastaa ja monimutkaistaa 

vuorovaikutustilanteita ja asioiden käsittelyä. Tutkimuskyselyssä ilmeni var-

haiskasvatuksen henkilöstön kokevan monikielisyyteen liittyviä haasteita erityi-

sesti ristiriitatilanteissa, jolloin kasvattajat kokevat usein itsensä riittämättö-

mäksi ja resurssit puutteellisiksi. (Honko & Mustonen 2020, 522—550.)  

 

Tutkimuksen kyselyssä monikulttuurista työtä tukeviksi tekijöiksi nousi oman 

ajattelun avartuminen monikielisessä ympäristössä vietetyn ajan jälkeen, työ-

yhteisön avoimuus ja vajavaisuuden hyväksyminen. Resurssipulalla Honko ja 

Mustonen huomauttavat eniten tarkoitetun aikapulaa. Aikaa monikielisten ja -

kulttuuristen lasten kielen ja vuorovaikutustaitojen tukemiseksi ei ole tarpeeksi 

kyselyyn vastanneiden mukaan. Tiedon puutteella Honko ja Mustonen sano-

vat puolestaan tarkoitetun erityisesti eri kielten käyttöön ja tukemiseen liittyvän 

tiedon puutetta. (Honko & Mustonen 2020, 522—550.) 

 

Arvola, Reunamo ja Kyttälä (2020, 44) ovat tehneet tutkimuksen kasvattajista 

lasten osallisuuden mahdollistajana varhaiskasvatuksessa. Artikkelissaan he 

kertovat tutkimuksensa tavoitteena olleen, miten kasvattajat voivat mahdollis-

taa eri kielisten- ja kulttuuristen lasten osallisuutta tukevan oppimisympäristön 

toteutumista. Tutkimusaineistona heillä on yli 300 kasvattajien tekemää lap-

siarviota monikielisistä- ja kulttuuritaustaisista lapsista sekä havainnointiai-

neisto näiden lasten osallisuuden näyttäytymisestä varhaiskasvatuksessa. 

Tutkimustulosten mukaan monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden 

toteutumista varhaiskasvatuksen oppimisympäristöissä eniten tukevat kasvat-

tajien itsensä luomat, osallisuutta tukevat käytännöt, jotka pitävät sisällään 

monia osa-alueita. Näitä osa-alueita ovat Arvolan ym. mukaan perheiden huo-

miointi, vapaan leikin ohjaus ja varhaiskasvatuksen pedagoginen johtaminen. 

He linjaavat yhdeksi tärkeimmäksi asiaksi osallisuuden mahdollistamisessa 

tutkimustuloksissa nousseen ammattitaidon kehittämisen, joka käytännössä 

tarkoittaa oman työnsä jatkuvaa reflektointia. Toiseksi isoksi osallisuuden 

mahdollistajaksi nousi lasten ja kasvattajien välinen vuorovaikutus ja kasvatta-

jien käytännön toiminta. (Arvola, Reunamo & Kyttälä 2020, 44—48.)  

 



22 

Aiempiin tutkimustuloksiinsa viitaten Arvola, Reunamo ja Kyttälä (2020, 48—

49) toteavat monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden näkyvän ja 

mahdollistuvan eniten leikkitilanteissa, mutta tähän he toteavat erityisesti tar-

vittavan kasvattajien tukea. Mielikuvitus- ja roolileikkeihin on monikielisten las-

ten haastavaa kiinnittyä kunnolla yhteisen puhutun kielen puuttuessa. Tutki-

mustulostensa perusteella Arvola ym. linjaavat monikielisten ja -kulttuuristen 

lasten osallisuutta mahdollistavan toimintaympäristön varmistavaksi tekijäksi 

varhaiskasvatuksessa nousevan kasvattajien osallisuutta mahdollistavien teki-

jöiden tietoisen vahvistamisen. He linjaavat myös vanhempien kohtaamisen 

tarvitsevan syvempää tarkastelua sekä huomiota tulisi kiinnittää leikki- ja luku-

tilanteiden ohjaamiseen. (Arvola; Reunamo & Kyttälä 2020, 48—55.) 

 

 

7 TUTKIMUKSEN TOTEUTUS 

 

Tutkimuksen kohde oli monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tuke-

misen toteutuminen leikissä ja vuorovaikutuksessa Kotkan varhaiskasvatuk-

sessa. Tutkimuksessa selvitettiin, miten käsite osallisuus mielletään Kotkan 

varhaiskasvatuksessa ja millä keinoilla monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuutta tuetaan Kotkan varhaiskasvatuksessa. Tutkimuksessa selvitettiin 

myös, mitä haasteita ja edistäviä tekijöitä osallisuuden tukemiseksi on Kotkan 

varhaiskasvatuksessa ja mahdollisia varhaiskasvatuksen työkentältä nousevia 

kehittämisideoita.  

 

Koska kyselyssä oli sekä strukturoituja että avoimia kysymyksiä, yhdistyy tut-

kimuksessa kvantitatiivinen ja kvalitatiivinen tutkimusote. Tilastollisin menetel-

min analysoitiin strukturoidut vastaukset ja avoimet kysymykset analysoitiin 

käyttäen sisällönanalyysia. Määrällinen analyysi oli perusteltua vastausten 

luotettavan analysointituloksen saamiseksi. Kotkan varhaiskasvatuksessa ei 

ole aiemmin tutkittu monikielisten- ja kulttuuristen lasten osallisuuden tukemi-

sen toteutumista, joten aiempia tutkimustuloksia ei ollut saatavilla. 

 

Tutkimuslupa on haettu Kotkan kaupungin varhaiskasvatusjohtajalta. Tutki-

mussuunnitelma hyväksyttiin 10/2021 ja tutkimuslupa hyväksyttiin 11/2021. 

Kysely oli auki kaksi viikkoa joulukuussa 2021. 
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7.1 Tutkimuksen tarkoitus ja tutkimuskysymykset 

 

Tutkimuksen tarkoituksena oli selvittää, minkälainen näkemys osallisuudesta 

Kotkan varhaiskasvatuksen henkilöstössä vallitsee. Tarkoituksena oli selvittää 

myös tähän näkemykseen kiinteästi liittyvät käytössä olevat keinot ja toiminta-

mallit monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja 

vuorovaikutuksessa. Tutkimuksessa selvitettiin myös, mitä varhaiskasvatuk-

sen opettajalta edellytetään monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden 

tukemisen toteutumiseksi leikissä ja vuorovaikutuksessa. Käytössä oleviin kei-

noihin ja toimintamalleihin liittyen tutkimuksen kyselyssä sivuttiin myös näihin 

vahvasti liittyvää varhaiskasvatuksen S2-opettajan työpanoksen ja roolin vai-

kutusta monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen. Tarkoi-

tuksena oli myös selvittää mitkä tekijät edistävät tai estävät osallisuuden tuke-

misen keinojen ja toimintamallien käyttöä Kotkan varhaiskasvatuksessa. 

 

Tutkimuksen tutkimuskysymykset olivat: 

 

1. Mitä osallisuus käsitteenä tarkoittaa varhaiskasvatuksen henkilöstön 

näkemysten mukaan?   

2. Millaiseksi varhaiskasvatuksen opettaja näkee roolinsa monikielisten ja 

-kulttuuristen lasten osallisuuden tukemisessa leikissä ja vuorovaiku-

tuksessa? 

3.  Mitä keinoja varhaiskasvatuksen työntekijöillä on tukea monikielisten ja 

-kulttuuristen lasten osallisuutta leikissä ja vuorovaikutuksessa? 

4.  Miten keinojen käyttäminen toteutuu käytännössä? 

 

Tutkimuskysymyksillä ja kyselyn kysymyksillä oli tavoitteena tuottaa tietoa 

Kotkan varhaiskasvatukselle siitä, miten monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukeminen konkreettisesti koetaan, mitkä tekijät tukevat osalli-

suuden tukemisen toteutumista ja nouseeko tutkimuksessa näihin liittyen ke-

hittämistarvetta. 
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7.2 Tutkimusmenetelmät  

 

Kyselytutkimus on varteenotettava tapa kerätä ja tarkastella tietoa muun 

muassa ilmiöistä, mielipiteistä ja ihmisten toimintatavoista. Kyselylomake on 

mittausväline, jolla näitä tietoja arvioidaan. Kyselytytutkimus voi pitää sisällään 

sekä laadullisen että määrällisen tutkmusotteen eli menetelmän.  

 

Usein kyselytutkimukset koostuvat numeroista. Vaikka kysymykset kysyttäisiin 

sanallisesti, niin tulokset tulee ilmaista myös numeerisesti. Määrällisellä tutki-

musotteella pyritään saamaan tietoa yleiskäsityksistä ja laadullisella tutki-

musotteella puolestaan tavoitellaan yksityiskohtaisia tuloksia (Vehkalahti 

2014, 11—13.). Tässä luvussa avataan tässä tutkimuksessa käytettyjä 

menetelmiä. 

 

 

7.2.1 Kvalitatiivinen tutkimusmenetelmä 

Kvalitatiivinen eli laadullinen tutkimus perustuu vastausten tulkintaan. Kvalita-

tiivisen tutkimuksen avulla voi kuvata ihmisten subjektiivisia kokemuksia asia-

yhteyksissä. Kvalitatiivinen tutkimus on varteenotettava vaihtoehto silloin, kun 

halutaan tutkia sosiaaliasia konteksteja.  Laadullisessa tutkimuksessa ihminen 

on tutkimuskohteena. Ihmisen tutkimuskohteena oleminen puolestaan laadulli-

sessa tutkimuksessa tarkoittaa sitä, että ihmisten subjektiiviset kokemukset 

asioista ja eletystä arjesta ovat tutkimuskohteena olevia laadullisia asioita ja 

ilmiöitä, joita tutkitaan. (Vilkka 2021,17—18.) 

 

Laadullisessa tutkimuksessa tutkijan on tehtävä selväksi tutkimuksen koh-

teena oleville mitä, miten ja miksi tutkitaan. Tämä tarkoittaa käytännössä teo-

reettisen viitekehyksen laatimista eli tutkimuksessa käytettävien käsitteiden 

avaamista. Kielelliset ilmaisut ja niiden merkitys eri kontekstissa on ratkaise-

vassa asemassa laadullisessa tutkimuksessa. (Vilkka 2021, 19—21.) 

 

Tämän tutkimuksen Webropol-kyselyn kvalitatiivisia kysymyksiä olivat: 

”Mitä osallisuus varhaiskasvatuksessa mielestäsi tarkoittaa?”, ”Missä koet 

saavasi eniten apua ja tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden 
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tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?” ja ”Mitä sinulta varhaiskasvatuk-

senopettajana edellytetään monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden 

tukemisessa leikissä ja vuorovaikutuksessa?” 

 

Laadullisen tutkimuksen analyysillä tarkoitetaan käytännössä vastauksista sa-

mankaltaisuuksien poimimista ja niiden ryhmittelyä. Näiden ryhmitelmien ana-

lysoinnista muodostuu tutkimustulokset. Sisällönanalyysin riittävyys määrittää 

sen, vastaako saadut tulokset tutkimusongelmaan. (Vilkka 2021, 153—154.). 

Laadullinen tutkimus on prosessi. Prosessiin kuuluu aineiston keruu, aineiston 

ryhmittely, aineiston ymmärtäminen ja tutkimustulosten muotoutuminen. Tutki-

jan ymmärrys tutkimastaan ilmiöstä kehittyy koko prosessin ajan (Kiviniemi 

2015, 74—77.) 

 

7.2.2  Kvantitatiivinen tutkimusmenetelmä 

Määrällinen eli kvantitatiivinen tutkimus perustuu numeraalisten tulosten ana-

lysointiin. Kvantitatiivisessa tutkimuksessa oletetaan, että mittaamalla tavoi-

teltu tieto on mahdollista saavuttaa. Kvantitatiivista tutkimusotetta käytetään 

silloin, kun halutaan tietää miten käsitykset jakautuvat tietyn ihmisryhmän kes-

kuudessa. Kvantitatiivista tutkimusotetta käytetään erityisesti silloin, kun halu-

taan tietää, kuinka usein tai paljon jokin asia ilmentyy ja halutaan myös selvit-

tää, miksi ne ilmentyvät tutkimuksen kuvaamalla tavalla. Kvantitatiivisella tutki-

muksella saadaan sellaista tietoa, jota ei kvalitatiivisella tutkimuksella voi saa-

vuttaa.  

 

Tämän tutkimuksen kyselyn kvantitatiiviset kysymykset olivat: ”Kuinka kauan 

olet työskennellyt varhaiskasvatuksen opettajana?”, ”Minkä ikäisten ryhmässä 

työskentelet tällä hetkellä?”, ”Onko ryhmässäsi tällä hetkellä monikielisiä ja -

kulttuurisia lapsia?”, ”Koetko tiimisi olevan sitoutunut monikielisten ja -kulttuu-

risten lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?” sekä 

”Mitä menetelmiä ja toimintatapoja ryhmässäsi on käytössä monikielisten ja -

kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?”, 

”Kotkassa toimii S2-opettaja. Oletko pyytänyt häneltä tukea monikielisten ja -

kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?”, 

”Koetko saavasi S2-opettajalta tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten 
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osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?” ja ”Koetko tarvitse-

vasi lisää tietoa monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 

leikissä ja vuorovaikutuksessa?” 

 

7.3 Ainestonkeruumenetelmä 

Webrobol-kysely toimi aineistonkeruumenetelmänä ja sen kohdehenkilöinä oli-

vat Kotkan varhaiskasvatuksen opettajat, sillä he vastaavat pedagogisen toi-

minnan suunnittelusta, toteutuksesta ja arvioinnista.  Vastaamista helpotta-

maan kyselystä laadittiin mahdollisimman lyhyt ja helposti vastattava, kuiten-

kin avoimia kysymyksiä tuli useampia. Vastaajia pyydettiin vastaamaan lyhy-

esti avoimiin kysymyksiin. Kysely lähetettiin sähköisesti Kotkan varhaiskasva-

tuksen johtajalle, ja hän jakoi sen yksiköiden esihenkilöille, ja he puolestaan 

välittivät sen yksiköidensä varhaiskasvatuksen opettajille. Mukana kyselyssä 

oli saatekirje, josta ilmeni tutkimuksen tarkoitus ja tekijä.  

 

Kysely on tavallinen aineistonkeruumenetelmä, kun halutaan saada vastauk-

sia laajalta vastaajakannalta. Kyselyn voi toteuttaa sähköisenä verkkoky-

selynä, puhelinkyselynä, kirjekyselynä tai haastatteluna niin, että haastattelun 

aikana tutkija täyttää kyselyn vastaajan vastausten perusteella. (Vilkka 2021, 

68—69.) 

 

Webropol-kysely aineistonkeruumenetelmänä valikoitui ensisijaisesti sen ta-

voittavuuden vuoksi. Verkkokyselyyn on mahdollista vastata itselle mahdolli-

simman hyvänä ajankohtana, mikä tukee sekin aineistonkeruumenetelmän va-

lintaa. Webropol-kyselyssä oli monivalintakysymyksiä, jotka helpottavat ja no-

peuttavat vastaamista ja vastausten analysointia. Kyselyn tarkoitus on kysyä 

samat kysymykset samassa järjestyksessä kaikilta vastaajilta. Webropol-ky-

sely on myös tutkijaystävällinen siten, että sieltä on helppo kerätä kootusti ky-

selyn vastaukset, mikä helpottaa sisällönanalyysin tekemistä. (Vilkka 2021, 

68—69.) 

 

 

 

7.4 Aineiston analyysi 
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Analyysilla viitataan kahteen osioon tutkimuksessa. Nämä ovat tutkimustulos- 

osio ja tutkimusmenetelmä-osio. Tutkmimusmenetelmä-osiossa kuvataan, 

mitä analyysitapoja tutkimuksessa käytettiin. Kaikissa opinnäytteissä aineisto 

analysoidaan eli tutkimustulokset eritellään ja ryhmitellään. Analysointi on 

käytännössä ajattelua, tulkintaa, ryhmittelyä ja kokonaisuuksien nimeämistä. 

Analyysin tavoitteena on, että tutkija ymmärtää aineiston sisällön kokonaisuu-

tena tarkoittaen esimerkiksi aineistossa käytettyjä ilmaisuja. (Vilkka 2021, 

129.) 

 

Verkkokyselyssä oli sekä strukturoituja että avoimia kysymyksiä. Strukturoidut 

kysymykset on analysoitu tilastollisin menetelmin. Avoimet kysymykset ovat 

puolestaan analysoitu sisällönanalyysillä. Sisällönanalyysi on perusanalyy-

simenetelmä laadullisessa tutkimuksessa. Tuomi ja Sarajärvi  kuvaavat teo-

ksessaan Laineen neljävaiheista sisällönanalyysirunkoa ja tätä runkoa on 

hyödynnetty tämän tutkimuksen avointen kysymysten analysoinnissa. Ensin 

tulee tiedostaa ja päättää, mitkä asiat tutkimuksessa kiinnostavat. Toinen 

vaihe on jaettu kolmeen osaan: ensin tulee käydä aineisto huolellisesti läpi ja 

merkitä sieltä asiat, mitkä ovat tutkijan kiinnostuksen kohteena, seuraava 

vaihe on rajata pois kaikki asiat, mitkä ei tutkijaa kiinnosta aineistossa ja kol-

mas toisen vaiheen tehtävä on kerätä merkityt asiat aineistosta. Tämän jä-

lkeen on vuorossa sisällönanalyysin tärkein vaihe eli kerätyn aineiston luokit-

telu tai teemoittelu. Viimeisenä aineistosta kirjoitetaan yhteenveto eli tutkimus-

tulokset. (Tuomi & Sarajärvi 2018, luku 4.1: Yleinen kuvaus analyysin toteut-

tamisesta.)  

 

Alusta asti kiinnostuksenkohteet aineistosta olivat hyvin selkeitä ja turhaa 

tietoa ei tutkimusainestossa esiintynyt. Aineistosta ei siis tarvinnut sulkea 

mitään pois. Haasteeksi analysoinnin kannalta muodostui se, että useaan ky-

symykseen oli vastattu samantapaisesti. Tämä haastoi etenkin luokittelu-

vaiheessa, sillä sama vastaus olisi periaatteessa sopinut toiseenkin ky-

symykseen. 

 

Sisällönanalyysin rungon toisesta vaiheesta kokonaisuudessaan voi käyttää 

myös ilmauksia litterointi tai koodaaminen. Koodata voi esimerkiksi väreillä tai 

merkeillä. Koodaamisella on viisi tehtävää sisälllönanalyysissä. Koodaaminen 

toimii muistiinpanoina, auttaa jäsentämään aineistoa, toimii tekstin kuvailuna 
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ja aineiston analysoinnin testausmenetelmänä ja viimeiseksi koodaamisella 

voidaan etsiä ja tarkastella tietoa aineistosta. (Tuomi & Sarajärvi 2018, luku 

4.1: Yleinen kuvaus analyysin toteuttamisesta.) Toteutin sisällönanalyysin 

tekemällä taululle luokat tutkimuskysymysten perusteella eli luokittelin aineis-

ton tutkimuskymysten kautta. Tämän jälkeen värikoodasin aineiston värillisillä 

muistilapuilla. Muistilaput valikoituivat  koodaamiseen siksi, että ne sekä toimi-

vat värikoodauksena, mutta ovat myös tarvittaessa siirrettävissä eri luokkien 

välillä. Vaikka aineisto oli sähköisessä muodossa, halusin toimia 

konkreettisella tavalla. 

 

Laineen sisällönanalyysirungon kolmatta vaihetta pidetään kriittisimpänä 

vaiheena, se ei kuitenkaan toimi yksinään ilman alun vaiheita. Kolmannessa 

vaiheessa luokitellaan ja teemoitellaan ja joskus nämä tavat voivat sekoittua 

laadullisessa tutkimuksessa. Teemoittelussa painottuu, se mitä kustakin asi-

asta on sanottu. Lukumäärillä on vaihtelevasti merkitystä laadullisessa aineis-

tossa, lukumääriä tärkeämpää on ryhmittely aihepiirien mukaan. Tämä mah-

dollistaa teemojen vertailun aineistossa (Tuomi & Sarajärvi 2018, luku 4.1: 

Yleinen kuvaus analyysin toteuttamisesta.).  Luokittelun ja teemoittelun sa-

mankaltaisuuden sain todeta itsekin sisällönanalyysiä tehdessä. Ensin kutsuin 

aihepiirien rakentelua ja aineiston pilkkomista luokitteluksi, kunnes huomasin 

sen olevan enemmänkin teemoittelua. Sisällönanalysoinnin aloitin kuitenkin ti-

etysti lukemalla aineiston useaan kertaan läpi, myös vastauslomakkeet yksi-

tellen läpikäyden. 

 

 

7.5 Tutkimuksen luotettavuus ja eettiset kysymykset 

 

Kysely toteutettiin anonyymisti eli eettisten periaatteiden mukaisesti. Kysely lä-

hetettiin varhaiskasvatuksen johtajalle, joka lähetti sen yksiköiden esimiehelle 

ja he puolestaan yksikkönsä varhaiskasvatuksen opettajille. Kyselylomake 

testattiin ennen lähettämistä vastaajille muutamalla varhaiskasvatuksen am-

mattilaisella. Näiden testaajien vastausten perusteella muokattiin kysymysten 

muotoa ja muutama kysymys muutetiin pakolliseksi vastaukseksi. Kahteen ky-
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symykseen lisättiin vaihtoehto vastata myös sanallisesti. Kyselyn linkin lähet-

tämisen yhteydessä lähetettiin vastaajille saatekirje, jossa kuvattiin tutkimus-

tarkoitus ja kerrottiin tutkijan tiedot.  

 

Opinnäytetöissä luotettavuuden kannalta tärkeimmässä roolissa on työn koko-

naisluotettavuus. Kokonaisluotettavuuteen kuuluvat opinnäytetyössä käytetyt 

käsitteet, joilla tulee olla selkeä yhteys tutkittavaan aiheeseen. Kokonaisluotet-

tavuuteen kuuluu myös tutkimustulokset, joiden pitää olla mahdollisimman tar-

kasti esiteltyjä ja käytännössä katsoen mahdollisia kysymysten perusteella. 

Myös kootun aineiston luotettavuuden arviointi ja johtopäätösten luotettavuu-

den oikeellisuuden arviointi liittyy kokonaisluotettavuuteen. (Vilkka 2021, 

185—186.) Kaikki tässä tutkimuksessa käytetyt käsitteet ovat kytköksissä tut-

kimuskysymyksiin, ja kyselyn kysymyksiin ja nämä käsitteet on myös katta-

vasti avattu. Tutkimustulokset ovat mahdollisimman tarkasti esitelty ja auki se-

litetty, vaikka haasteeksi osan tutkimustuloksista kohdalla muodostui kysyttä-

vän käsitteen subjektiivisuus, joka näkyi suurena vastaushajontana. Johtopää-

tökset pohjaavat Kotkan varhaiskasvatuksen linjauksiin Kotkan varhaiskasva-

tuksen tavoitteista, arvoista ja toimintaperiaatteista, jotka löytyvät varhaiskas-

vatuksen perusteista (2018 ja 2022) ja Kotkan varhaiskasvatuksen suunnitel-

masta. Johtopäätöksiä tehtäessä tutkimustuloksia on verrattu näihin linjauksiin 

ja avattu luvussa johtopäätökset. 

 

Reliabiliteetin kannalta lähdekritiikki on tärkeä tekijä. Tässä tutkimuksessa on 

käytetty mahdollisimman tuoreita lähteitä monipuolisesti. Tutkimuksessa saa-

dun aineiston koko vaikuttaa myös tutkimuksen luotettavuuteen (Hirsijärvi, Re-

mes & Sajavaara 2010, 101—102.). Joulukuussa 2021 tutkimustuloksia varten 

sähköpostilla kysyttiin varhaiskasvatuksen johdolta, kuinka monta varhaiskas-

vatuksen opettajaa Kotkan varhaiskasvatuksessa työskentelee. Vastaus oli 

122 varhaiskasvatuksen opettajaa. Kyselyyn vastasi 22 henkilöä, 18,03 % ky-

selyn saaneista varhaiskasvatuksen opettajista. Vastausmäärä jäi siis toivot-

tua alhaisemmaksi. Tähän syyksi esimerkiksi oman yksikköni esihenkilö ni-

mesi Koronan aiheuttamat suuret poissaolomäärät kyselyn aikaan. Kuten 

Vilkka (2021, 192—193) sanoo, tärkeintä aineiston riittävyyden kannalta on, 

että sen avulla voidaan saada kokonaiskuva halutusta aiheesta. Tämä täyttyi 

tässä tutkimuksessa.  
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Opinnäytetyön validiteettiä eli pätevyyttä voidaan arvioida sen mukaan, kuinka 

onnistuneesti teoreettisten käsitteiden avaaminen on onnistunut. Opinnäyte-

työssä tulee tuoda esiin se, kuinka kohderyhmässä käytettävät käsitteet ym-

märretään. Opinnäytetyössä tulisi arvioida sitä, mitä jäi tutkimuksessa kysy-

mättä tai arvioimatta. (Vilkka 2021, 193.)  

 

Tämän tutkimuksen osalta voi sanoa, että Webropol-kyselyyn vastasi verrat-

tain vähän kohdehenkilöitä. Tutkimuksen työelämäohjaajan kanssa pohdimme 

syitä tähän. Mahdollisia syitä ovat koronan aiheuttamat runsaat poissaolot var-

haiskasvatuksen henkilöstössä kyselyn avoinna ollessa sekä yleinen arjen 

kiire varhaiskasvatuksessa. Vaikka vastauksia tuli niukasti, tuli niitä kuitenkin 

tarpeeksi. Webropol-kyselyn kysymykset ovat ymmärretty oikein, kuitenkin 

kaikkien vastaajien persoonallinen ajatusmaailma aiheesta kuulsi läpi vastauk-

sista. 

 

 

8 TUTKIMUSTULOKSET 

Tässä tutkimustulososiossa esitellään tutkimustulokset osa-alueittain. Tutki-

mustulokset on jaettu kolmeen eri osa-alueeseen tutkimuskysymysten perus-

teella ja lisäksi vastaajien taustatiedot ovat omana osa-alueenaan. Vastaajien 

taustatiedot osa-alueeseen on sisällytetty seuraavat Webropol-kyselyssä ol-

leet kysymykset: ”Kuinka kauan olet työskennellyt varhaiskasvatuksen opetta-

jana?”, ”Minkä ikäisten lasten kanssa työskentelet tällä hetkellä?” ja ”Onko 

ryhmässäsi tällä hetkellä monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia?” 

 

Ensimmäinen varsinaisesti tutkimuskysymysten asettama osa-alue on osalli-

suus varhaiskasvatuksessa. Tähän osa-alueeseen sisältyy kyselyn kysymyk-

sistä vain yksi: ”Mitä osallisuus käsitteenä mielestäsi tarkoittaa varhaiskasva-

tuksessa?” 

 

Toinen tutkimuksen osa-alue on opettajan rooli varhaiskasvatuksessa. Tätä 

tutkimuskysymystä selvitettiin tutkimuksessa kysymyksellä ”Mitä sinulta var-

haiskasvatuksen opettajana edellytetään monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukemisessa leikissä ja vuorovaikutuksessa?” 
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Kolmantena osa-alueena tutkimuksessa on keinot, menetelmät ja toimintamal-

lit ja näiden käytön toteutuminen varhaiskasvatuksen arjessa. Tähän osa-alu-

eeseen etsittiin vastausta kysymyksillä: ”Mitä menetelmiä ja toimintamalleja 

ryhmässäsi on käytössä monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tu-

kemiseksi leikissä ja vuorovaikutuksessa?”, ” Kotkassa toimii S2-opettaja. 

Oletko pyytänyt häneltä tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuu-

den tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?” ja ”Koetko saaneesi varhais-

kasvatuksen S2-opettajalta tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten osalli-

suuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?”. Tämän kohdan viimei-

sessä kysymyksessä oli mahdollista tarkentaa, millaista tukea kokee saa-

vansa.   

 

Sitä miten keinojen ja menetelmien käyttö arjessa toteutuu selvitettiin kyselyn 

kysymyksillä: ”Koetko tarvitsevasi lisää tietoa ja tukea monikielisten ja -kulttuu-

risten lasten osallisuuden tukemiseksi leikissä ja vuorovaikutuksessa?”, ”Ko-

etko tiimisi olevan sitoutunut monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden 

tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa?” ja ”Mistä koet saavasi eniten 

apua ja tietoa monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 

leikissä ja vuorovaikutuksessa?”.  

 

 

8.1 Vastaajien taustatiedot 

 

Kotkan varhaiskasvatuksessa on 122 varhaiskasvatusopettajaa.  Kyselyyn 

vastasi 22 varhaiskasvatuksen opettajaa eli 18,03 % varhaiskasvatuksen 

opettajista vastasi kyselyyn. Kyselyn avoimena olon aikana oli Kotkan varhais-

kasvatuksen opettajille tullut lukuisia muitakin kyselyitä. Myöskään tieto kyse-

lyn aukiolon jatkumisesta ei ollut tavoittanut kaikkia yksiköiden esimiehiä ja 

nämä tekijät saattoivat vaikuttaa kyselyyn vastaamiseen. Webropol-ohjel-

masta näki, että kyselyn on avannut 50 henkilöä ja 22 näistä 

on vastannut kyselyyn.  

 

Ensimmäisenä taustatietokysymyksenä kysyttiin, kuinka kauan kyselyyn vas-

tannut varhaiskasvatuksen opettaja on työskennellyt varhaiskasvatuksen 

opettajana.  
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Kuva 2.  Jakauma kyselyyn vastanneiden varhaiskasvatuksen opettajien työuran pituudesta 

 

Kuva 2 kertoo, minkälainen työkokemus kyselyyn vastanneilla varhaiskasva-

tuksen opettajilla on takanaan. Valtaosalla, 45 %, kyselyyn vastanneilla opet-

tajilla on takanaan yli 15 vuoden työura. Seuraavaksi suurimman ryhmän 

muodostavat 5—10 vuotta varhaiskasvatuksessa työskennelleet opettajat, 

heitä on 23 %. 10—15 vuotta varhaiskasvatuksessa opettajina toimineita ky-

selyyn vastanneista on 14 % ja puolestaan alle 5 vuotta varhaiskasvatuksessa 

työskennelleitä opettajia on 18 %. 

 

Tutkimuksessa selvitettiin myös, minkä ikäisten lasten ryhmässä kyselyyn 

vastaamisen hetkellä varhaiskasvatuksen opettaja työskentelee. 
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Kuva 3. Ikäryhmien jakauma, joissa varhaiskasvatuksen opettaja työskentelee kyselyyn vas-
taamisen hetkellä 

 

Vastaustuloksista ilmeni, että kaikki vastaajat, jotka vastasivat työskentele-

vänsä muiden kuin 0—3-vuotiaiden tai 3—5-vuotiaiden kanssa, työskentelivät 

esiopetusryhmissä.  Esiopetuksessa työskenteleviä vastanneista oli 41 %. Sa-

man verran eli 41 % työskentelee 3—5-vuotiaiden lasten ryhmissä. Vastan-

neista loput eli 18 % varhaiskasvatuksen opettajista työskentelivät alle 3-vuoti-

aiden ryhmissä. 
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Kuva 4. Kuva havainnollistaa, kuinka suuri osuus varhaiskasvatuksen opettajista työskentelee 
ryhmissä, joissa on monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia 

 

Tutkimuksessa selvitettiin myös, onko varhaiskasvatusopettajan ryhmässä ky-

selyhetkellä monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia. Kuva 4 ilmentää kuinka suurella 

osuudella kyselyyn vastanneista varhaiskasvatuksen opettajista on ryhmäs-

sään monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia. Sininen osuus kuvastaa ryhmää, joi-

den ryhmässä on monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia. Heitä vastanneista oli 77 

%. Oranssi väri kuvastaa niitä opettajia, joiden ryhmässä ei ole monikielisiä ja 

-kulttuurisia lapsia. Heitä vastanneista puolestaan oli 23 %. Osa vastanneista 

kertoi vastanneensa kysymyksiin sen mukaan, että ryhmässä kuvitteellisesti 

olisi monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia, vaikka nyt ei ole. Heidät laskettiin mu-

kaan 23 %:iin eli niihin opettajiin, joiden ryhmässä ei nyt ole monikielisiä ja -

kulttuurisia lapsia. 

 

 

8.2  Osallisuus käsitteenä varhaiskasvatuksessa 

 

 Webropol-kyselyssä varhaiskasvatuksen opettajilta kysyttiin ”Mitä sinun mie-

lestäsi osallisuus tarkoittaa varhaiskasvatuksessa?”. Tutkimustuloksissa nousi 

esiin paljon erilaisia ajatusmalleja siitä, mitä osallisuus tarkoittaa varhaiskas-

vatuksen arjessa. Tämä kysymys oli avoin ja useat varhaiskasvatuksen opet-

tajat antoivat monta vastausta, ja tämän vuoksi vastauksia on enemmän kuin 

vastaajia. Tutkimustuloksia jäsentäessä jaettiin samat ja samaa tarkoittavat 

Kyllä
77 %

Ei
23 %

Onko varhaiskasvatuksen opettajan ryhmässä  
monikielisiä ja -kulttuurisia lapsia
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vastaukset saman kategorian alle (kuva 5), mutta myös yksittäiset vastaukset 

käytiin läpi.  Kategoriat ovat osallisuus yleisesti varhaiskasvatuksessa ja osal-

lisuus konkreettisesti varhaiskasvatuksessa.  Vastausten moninaisuus ilmen-

tää, sitä kuinka osallisuus on subjektiivinen käsite, myös samassa ympäris-

tössä, kuten varhaiskasvatuksessa työskenteleville. 

 

 

Kuva 5. Osallisuus yleisesti käsitteenä ja osallisuus konkreettisina asioina varhaiskasvatuk-
sessa 

 

Vastauksista ilmeni, että osallisuus käsitteenä Kotkan varhaiskasvatuksessa 

mielletään tarkoittavan hyvin pitkälle lapsen oikeutta vaikuttaa asioihinsa ja tä-

män oikeuden velvoittavan kasvattajaa antamaan lapsille mahdollisuuksia vai-

kuttaa päivänsä kulkuun ja toiminnan suunnitteluun. Sitä mitä tarkoitetaan 

Osallisuus konkreettisina asioina

Hyvä vuorovaikutus lasten ja aikuisten välillä 

Havainnointia ja työpanoksen kohdentamista

Lasten palaverit, haastattelut, äänestykset ja yhteistyö 
vanhempien kanssa  

Dokumentointi 

Osallisuus yleisesti

Lapsilla on mahdollisuus vaikuttaa oman päivänsä kulkuun 

Oikeus ja mahdollisuus osallistua suunnitteluun 

Lapsen yksilöllistä huomiointia sekä 
mielenkiinnonkohteiden ympärille suunniteltua toimintaa 

Osallisuus on kokemus 

Vaikka ei osallistu, voi olla osallinen 

Osallisuus on sitä, että lapset ovat mukana tekemässä 
varhaiskasvatusta 

Lapsen kokemus siitä, että häntä arvostetaan 

Osallistuminen ja osallisuus käsitteinä erotetaan 

Lasten päiden yli ei puhuta arjessa

Osallisuus on sitä, että lapsi viihtyy
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mahdollisuuksien antamisella, on avattu kertomalla, että se tarkoittaa käytän-

nössä lasten ideoiden käyttöönottoa kuuntelemalla lapsia ja että toiminta on 

lasten näköistä, yhteisesti toteutettua.  

 

Se miten osallisuus käsitetään Kotkan varhaiskasvatuksessa, näkyi vastauk-

sissa myös konkreettisina asioina. Osa vastaajista kertoi osallisuutta olevan 

kerran viikossa pidettävät lastenkokoukset, jolloin lapsilta kysytään mitä he 

haluaisivat seuraavalla viikolla tehdä ja havainnoinnin lisäksi käyttävänsä 

osallisuuden toteutumiseen myös lasten haastatteluita ja äänestystä aamupii-

rillä. Myös vanhempien kanssa tehtävä yhteistyö mainittiin kuuluvaksi osalli-

suuteen varhaiskasvatuksessa. 

 

Osa vastaajista huomautti, että osallisuus ja osallistuminen käsitteenä tulee 

erottaa toisistaan. Heidän mielestään osallisuus on ennen kaikkea ryhmään 

kuulumisen ja kuulluksi sekä nähdyksi tulemisen tunne. Osallisuuden koettiin 

olevan myös toimijuutta arjessa. Tämän avattiin tarkoittavan lapsen aktiivista 

roolia toiminnan suunnittelussa. Osallisuuden määriteltiin olevan myös sitä, 

ettei lasten päiden yli puhuta arjessa ja sitä, että toimitaan lasten mielenkiin-

nonkohteista käsin. Osa vastaajista koko osallisuuden olevan sitä, että lapsi 

viihtyy päiväkodissa.   

 

Vastausten moninaisuudesta näkee, että osallisuus käsitteenä pitää käytän-

nössä sisällään monta eri osa-aluetta. Vastaukset olivat hyvin yksilöllisiä, 

vaikka samaa tarkoittavia silti. 

 

 

8.3 Varhaiskasvatuksen opettajan rooli monikielisten ja -kulttuuristen 

lasten osallisuuden tukemisessa leikissä ja vuorovaikutuksessa 

Tutkimustulosten valossa varhaiskasvatuksen opettajat kokivat roolikseen 

osallisuuden mahdollistamisen opettajien erilaisten taitojen ja tietojen pohjalta. 

Tärkeäksi opettajan roolissa koettiin vastuu sen huolehtimisesta, että kaikki tii-

miläiset tiedostavat osallisuuden tavoitteet ja tuntevat keinot tukea osallisuu-

den toteutumista. Tiimin sitouttaminen toimintaan mainittiin myös keinoksi ja 

menetelmäksi. Tiimin sitouttaminen on asia, jonka näkökulmasta riippuen voi 

katsoa kuuluvan molempiin tai toiseen teemaan. Toisaalta tiimin pedagoginen 
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johtajuus on taito, toisaalta sen voi ajatella olevan menetelmä tai toimintamalli, 

jolla ohjataan tiimiläisiä osallisuuden tukemiseen. Osa tähän kysymykseen an-

netuista vastauksista olivat myös keinoiksi ja menetelmiksi luokiteltavia ja ne 

ovat huomioitu siinä osiossa. Melkein kaikki varhaiskasvatuksen opettajat vas-

tasivat useamman kuin yhden tekijän tähän kysymykseen. Kuvassa 6 on ha-

vainnollistettu ääniä saaneet käsitteet ja asiat. Vastaajien määrä on suluissa 

numeroina.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kuva 6. Mitä varhaiskasvatuksen opettajalta edellytetään monikielisten ja -kulttuuristen lasten 
osallisuuden tukemisessa leikissä ja vuorovaikutuksessa 

 

Kuva 6 havainnollistaa varhaiskasvatuksen opettajan roolin taidollisia edelly-

tyksiä monikielisen ja -kulttuurisen lapsen osallisuuden tukemiselle leikissä ja 

vuorovaikutuksessa. Useampi vastaajista mainitsi, että ilman näitä tekijöitä 

osallisuuden tukeminen ei toteudu. Vastaajista 18,8 % piti vuorovaikutusta ja 

sille ajan antamista tärkeimpänä edellytyksenä varhaiskasvatuksen opettajan 

roolissa monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemisessa. Tähän 

osa vastaajista oli lisännyt, että ajan antaminen oikeassa hetkessä ja oikealla 

tavalla on myös organisointia. Loput vastauksista saivat kaikki 13,64 % ää-

nistä. Nämä muut vastaukset, jotka varhaiskasvatuksen opettajat nimesivät 

edellytykseksi monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiselle 

                                 

Ajan antamista vuorovaikutukselle (4) 

Sensitiivisyyttä (3) 

Kekseliäisyyttä (3) 

Hyvää lapsituntemusta (3) 

Rohkaiseva työote (3) 

Havainnointikykyä (3) 

Ongelmaratkaisukykyä (3) 

Heittäytymiskykyä (3) 

Organisointikykyä (3) 

Ennakointikykyä (3) 

Tilannetajua (3) 
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leikissä ja vuorovaikutuksessa olivat rohkaiseva työote, sensitiivisyys, kekse-

liäisyys ja tilannetaju. Rohkaisevan työotteen kuvattiin olevan lapsen ohjaami-

sen taito, joka opettajalla on usein luonnostaan ja sen olevan vaikeasti opetel-

tavissa. Sensitiivisyyden kuvattiin tarkoittavan herkkyyttä lapsen kohtaami-

sessa.  

 

Opettajan roolissa nähtiin tärkeiksi taidoiksi kyvyt, jotka vaikuttavat vastaajien 

mukaan paljon arjen sujumiseen varhaiskasvatuksessa. Näitä kykyjä ovat ha-

vainnointikyky, ongelmaratkaisukyky, heittäytymiskyky, organisointikyky ja 

kyky ennakoida arkea ja tilanteita. Erityisesti ongelmanratkaisukykyä ja orga-

nisointikykyä pidettiin tärkeänä varhaiskasvatuksen arjessa, koska siellä tulee 

paljon vastaan nopeastikin muuttuvia tilanteita. Ennakointikyky liitettiin osittain 

myös tiedollisen kategorian alle sisällytettyyn lapsen tuntemiseen. Vastaajat 

ilmaisivat, että opettajan tulee ennakoida lasten tarpeita, jotta osallisuuteen tu-

keminen voi tapahtua yksilöllisesti. Osassa vastauksia tilannetajua kuvattiin 

taidolla reagoida tilanteisiin oikein. 

 

Kuva 7 havainnollistaa puolestaan vastaukset, jotka ovat kategorioitu varhais-

kasvatuksen opettajan tiedollisen roolin sisälle. 9,9 % vastasi opettajan roolin 

edellyttävän monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseksi lei-

kissä ja vuorovaikutuksessa lapsituntemusta, tietoa eri kulttuureista ja ymmär-

rystä siitä, että samaan tavoitteeseen voi päästä monella tapaa. Lapsitunte-

musta selvennettiin kertomalla, ettei ilman lapsen tuntemusta voi tietää lapsen 

tuen tarpeita osallisuuteen tukemisessa eikä toimintaa pysty suunnittelemaan 

lapsilähtöisesti. Kulttuurien mainittiin näkyvän lasten leikeissä ja asenteissa ja 

siksi ainakin alkeellisen tietoisuuden niistä olevan hyväksi.  
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Kuva 7. Osallisuuden tukemisen tiedolliset edellytykset opettajan roolissa 

 

Kysyttäessä ”Mitä sinulta varhaiskasvatuksen opettajana edellytetään monikie-

listen ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemisessa leikissä ja vuorovaiku-

tuksessa?” osa vastaajista vastasi ”kaikkea koko ajan” ja etteivät tiedä, mitä 

heiltä opettajana edellytetään monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuu-

den tukemisessa leikissä ja vuorovaikutuksessa. Näitä vastauksia ei kuiten-

kaan avattu, joten tutkijan päättelyn varaan jää mitä, ”kaikkea koko ajan” käy-

tännössä tarkoittaa kuin myös se, miksi osa vastaajista koki, etteivät he tiedä 

mitä heiltä edellytetään. Tutkimustulokset osoittivat, että varhaiskasvatuksen 

opettajat kokevat heiltä roolissaan edellytettävän useita eri taitoja ja tietoja eri 

asioista voidakseen onnistua työssään. 

 

8.4 Keinot ja toimintamallit 

 

Tutkimuskysymykseen ”Miten keinojen käyttäminen toteutuu käytännössä?”, 

etsittiin vastausta kyselyn kysymyksellä, ”mitä menetelmiä ja toimintamalleja 

ryhmässäsi on käytössä monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tu-

kemiseksi leikissä ja vuorovaikutuksessa?”, ”Koetko tiimisi olevan sitoutunut 

monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuo-

rovaikutuksessa?” sekä ”Mistä koet saavasi eniten apua ja tietoa monikielisten 

Tietoa eri 
kulttuureista

Näkemystä siitä, 
että tavoitteisiin 

voi päästä 
monella tapaa

Lapsituntemusta
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ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuk-

sessa?”.  Näillä kysymyksillä haluttiin ensin saada vastaus siihen, mitä keinoja 

on käytössä varhaiskasvatuksen arjessa monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukemiseksi leikissä ja vuorovaikutuksessa. Sen jälkeen tutki-

muksessa haluttiin selvittää miten näiden olemassa olevien keinojen ja toimin-

tamallien käyttäminen toteutuu todellisuudessa käytännössä. 

 

Tämän osa-alueen ensimmäiseen kysymykseen ”Mitä menetelmiä ja toiminta-

malleja ryhmässäsi on käytössä monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuu-

den tukemiseksi?”, tuli myös erittäin paljon yksittäisiä ja toisistaan merkittä-

västi eroavia vastauksia.  Tämä kysymys pidettiin avoimena, ettei mikään me-

netelmä tai toimintamalli rajaudu pois vastauksista. Myös vastausten johdatte-

lemisen pois sulkemiseksi kysymys pidettiin avoimena.  

 

 

 

Kuva 8. Keinot ja toimintamallit 

 

Tutkimustuloksissa oli kolme pääryhmää, joihin vastasi useampi vastaaja sa-

moin. Vastaajista 45,45 % vastasi yhdeksi keinoksi ja toimintamalliksi kuvien 

käyttämisen. Vastaajista 27,27 % nimesi keinoksi ja toimintamalliksi pienryh-

mätoiminnan, kun taas 18,18 % vastasi puolestaan keinoksi ja toimintamalliksi 

sanoittamisen. Kuvassa 8 on selvennytty näiden vastausten osuus vastaus-

määristä, ja neljänneksi osuudeksi on erotettu muut vastaukset, joka pitää si-
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sällään yksittäiset vastaukset.  Muita vastauksia oli yhteensä 63,64 % vas-

tauksista. Osa vastaajista nimesi enemmän kuin yhden keinon tai toimintamal-

lin. 

 

Kolme keinoa ja toimintamallia nimettiin usein: laulut ja lorut ja viittominen 

sekä Lukulumon käyttäminen. Osa vastaajista kertoi, että heillä kyllä on kei-

noja ja menetelmiä, mutta kokivat ettei mikään niistä ole käytössä lainkaan. 

Osa vastaajista puolestaan koki, ettei heillä ole tarvetta erilliselle osallisuuden 

tukemiselle leikissä ja vuorovaikutuksessa. Osallisuuden tukemisen keinoiksi 

mainittiin kielipeda-kaavakkeen hyödyntäminen (kielipeda-kaavake on syksyllä 

2021 Kotkan varhaiskasvatukseen jalkautunut lapsen kielitaidon ja lapsen ar-

jessa esiintyvien kielien kartoittamiseen tarkoitettu lomake), maailmankartan 

tutkiminen ja oman kielen kirjoitusasun käyttäminen esimerkiksi lapsen nimeä 

kirjoittaessa. Keinoksi nimettiin myös se, että ryhmissä leikitään tarkoituksella 

viikoittain ryhmäytymisleikkejä. Muita esille nousseita keinoja ja menetelmiä 

ovat säännölliset S2-tuokiot, vaihtuvien leikkiryhmien järjestäminen pienryh-

mätoiminnan lisäksi ja pienryhmätoiminnassa huolehtiminen siitä, että niin kut-

sutut kielilapset jakautuvat pienryhmiin tasaisesti. Tämän kysymyksen vas-

tauksista ilmeni osan vastaajista kokevan keinoja kuten leikin ohjaaminen 

kyllä olevan, mutta niiden käyttöön ei ole resursseja.  

 

Tutkimuskysymykseen ”Miten keinojen käyttäminen toteutuu arjessa?” etsittiin 

vastausta myös Webropol-kyselyn kysymyksellä ”Koetko tiimisi olevan sitoutu-

nut monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja 

vuorovaikutuksessa?”. Tässä kysymyksessä käytössä oli arviointiasteikko 1—

10. Tämä kysymys oli vapaaehtoinen ja siihen vastasi 77,27 % kaikista kyse-

lyyn vastanneista. Kaavio 1 kuvastaa vastausten jakaumaa. 
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Kaavio 1. Tiimin sitoutumista kuvaava kaavio 

 

Kaavio 1 kuvastaa kuinka sitoutuneeksi monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa varhaiskasvatuksen 

opettajat tiiminsä kokevat. Kukaan vastaajista ei antanut arvosanaksi alle nel-

jää pistettä ja osa vastaajista antoi korkeimman mahdollisen pistemäärän eli 

kymmenen pistettä.  Keskiarvosanaksi tiimin sitoutumiseen tuli 7,7.  Tämä ar-

vosana osoittaa, että yleisesti ottaen varhaiskasvatuksen opettajat kokevat tii-

minsä hyvin sitoutuneeksi monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden 

tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa, mikä osaltaan tukee keinojen ja 

menetelmien käyttöä varhaiskasvatuksen arjessa. 

 

Kysymyksellä ”Mistä koet saavasi eniten apua ja tietoa monikielisten ja -kult-

tuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa”, py-

rittiin osaltaan selvittämään tutkimuskysymystä ”Miten keinot toteutuvat ar-

jessa”.  Tämä kysymys oli strukturoitu eli vastausvaihtoehdot olivat valmiiksi 

määritelty. Yhteen vastausvaihtoehtoon (muu, mikä) oli jätetty mahdollisuus 

sanalliseen vastaukseen.  
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Kuva 9. Avun ja tuen saaminen monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 
leikissä ja vuorovaikutuksessa 

 

Kysymyksessä oli viisi strukturoitua vastausvaihtoehtoa. Vastausvaihtoehdot 

olivat esimies, varhaiskasvatuksen erityisopettaja (veo), oma tiimi, koulutukset 

ja muu, mikä. Kuva 9 edustaa näiden vastausten tulkintaa. Vastausvaihtoeh-

doista esimies ja varhaiskasvatuksen erityisopettaja eivät saaneet yhtään 

ääntä. Eniten apua ja tietoa koettiin saatavan koulutuksista, sillä sen merkittä-

vämmäksi avun ja tuen lähteeksi merkitsi 68,2 % vastaajista. Toiseksi eniten 

apua ja tukea koettiin saatavan muulta taholta, tässä kysymyksessä oli mah-

dollisuus avata, minkä tämän tahon kokee olevan. Muu-vaihtoehdon merkitsi 

27,3 % vastaajista ja kaikki nämä vastaajat kertoivat muun tahon olevan Kot-

kan varhaiskasvatuksen S2-opettaja. Vastaajista 4,5 % koki saavansa eniten 

apua ja tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 

leikissä ja vuorovaikutuksessa omalta tiimiltä. 

 

Olemassa olevia keinoja ja toimintamalleja selvitettiin kysymällä myös Kotkan 

varhaiskasvatuksessa työskentelevän S2-opettajan roolista monikielisten ja -

kulttuuristen lasten osallisuuden tukemisessa leikissä ja vuorovaikutuksessa. 

Varhaiskasvatuksen opettajien näkemystä S2-opettajan roolista tutkittiin kysy-

myksillä ”Kotkassa toimii varhaiskasvatuksen S2-opettaja. Oletko pyytänyt hä-

neltä tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen lei-

kissä ja vuorovaikutuksessa?” ja ”Koetko saaneesi varhaiskasvatuksen S2-
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opettajalta tukea monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 

leikissä ja vuorovaikutuksessa?”. 

 

Valtaosa vastaajista kertoi pyytäneensä tukea S2-opettajalta monikielisten ja -

kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseksi leikissä ja vuorovaikutuksessa. 

Vastausvaihto oli strukturoitu kyllä- tai ei vastaukseksi. Vastauksista ei siis il-

mene esimerkiksi se, miksi tukea ei ole pyydetty varhaiskasvatuksen S2-opet-

tajalta.  

 

 

Kuva 10. Jakauma S2-opettajalta tukea pyytäneistä varhaiskasvatuksen opettajista 

 

Kuva 10 havainnollistaa, kuinka suuri osuus varhaiskasvatuksen opettajista on 

tai ei ole pyytänyt tukea S2-opettajalta. 72,7 % kertoi hakeneensa tukea var-

haiskasvatuksen S2-opettajalta monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuu-

den tukemiseen.  Puolestaan 27,3 % vastaajista ilmoittivat, etteivät ole hake-

neet tukea S2-opettajalta. 

 

Kysymyksen ”Koetko saaneesi varhaiskasvatuksen S2-opettajalta tukea moni-

kielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovai-

kutuksessa?” vastausvaihtoehdot olivat myös strukturoituja, mutta kysymyk-

seen oli jätetty myös sanalliseen palautteen mahdollisuus.  Vastaukset olivat 

osittain ristiriitaiset kysymyksen ”Oletko pyytänyt tukea varhaiskasvatuksen 

S2-opettajalta monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 

leikissä ja vuorovaikutuksessa?” kanssa. 27,3 % vastaajista ilmoitti, ettei ole 

72,70%

27,30%

Tuen pyytäminen S2-opettajalta

Kyllä Ei
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pyytänyt tukea S2-opettajalta. Kuitenkin vain 9,1 % vastaajista kokivat, ettei 

ole saanut tukea S2-opettajalta monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuu-

den tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa.  

 

 

Kuva 11. Vastaajien kokemus tuen saamisesta S2-opettajalta 

 

Kuten kuva 11 osoittaa, vastaajista 9,1 % koki, ettei ole saanut tukea lainkaan 

S2-opettajalta. Jonkin verran tukea koki saavansa 72,7 % vastaajista. Paljon 

tukea S2-opettajalta puolestaan koki saavansa 18,2 %. Kaikki vastaajat, jotka 

vastasivat saavansa paljon tukea S2-opettajalta, kuvailivat saatua tukea. Tuen 

kuvattiin olleen materiaalia kuten materiaalilaatikot, kuvatukea ja muuta mate-

riaalia. Materiaalin lisäksi saadun tuen muodoiksi nimettiin havainnointi, ide-

ointi sekä konsultointituki ja lasten taitojen kartoittaminen leikkitilanteissa. 

 

Viimeiseksi Webropol-kyselyssä kysyttiin kokevatko varhaiskasvatuksen opet-

tajat tarvitsevansa lisää tukea ja tietoa monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa. Valtaosa ei kokenut 

tarvitsevansa lisää tukea.  
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Kuva 12. Tuen ja tiedon tarve osallisuuden tukemisen lisäämiseen 

 

Kuten kuva 12 kertoo, vähemmistö vastaajista koki tarvitsevansa lisää tukea 

ja tietoa monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen leikissä 

ja vuorovaikutuksessa. 63,6 % kyselyyn vastanneista koki, ettei tarvitse lisää 

tietoa ja tukea. Vastaajista puolestaan 36,4 % koki tarvitsevansa lisää tietoa ja 

tukea. Tässä kysymyksessä oli annettu valmiiksi vastaus vaihtoehdot ei tai 

kyllä, mutta kysymyksessä oli mahdollisuus sanalliseenkin vastaukseen. Tä-

hän kysymykseen sanallisen vastauksen antoi 87,5 % niistä vastaajista, jotka 

kokivat tarvitsevansa lisää tukea ja tietoa monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa.  Useimmat näistä 

vastaajista nimesivät useamman kuin yhden tuen tai lisätiedon tarpeen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kuva 13. Tuen ja tiedon tarpeita monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 
leikissä ja vuorovaikutuksessa 
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sesti  
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Kuva 13 kertoo tuen ja tiedontarpeista monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

osallisuuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa. Koulutus mainittiin 

useamman vastaajan toimesta. Osa vastaajista toivoi nimenomaan S2-ope-

tukseen suuntaavaa koulutusta ja osa koki, ettei aiheeseen ole ollut minkään-

laista koulutusta tarjolla työn puolesta. Tukimuotoina kaivataan konkreettista 

tukea arkeen sekä uusia ideoita osallisuuden tukemiseen ja he mainitsivat, 

että vuosia on ollut käytössä samat vanhat laulut, lorut, leikit ja kuvat ja näihin 

kaipaa uusia ideoita. Myös tarkempia toimintaohjeita, kuten ohjeita leikin oh-

jaamiseen toivottiin varhaiskasvatuksen S2-opettajalta.  

 

 

9 JOHTOPÄÄTÖKSET JA POHDINTA 

Koko Kotkan varhaiskasvatustoiminta perustuu juuri päivitettyyn varhaiskasva-

tuksen perusteisiin ja Kotkan kaupungin varhaiskasvatussuunnitelmaan. Kot-

kan varhaiskasvatuksen toiminnan arvoihin ja päämääriin vaikuttaa myös Kot-

kan kaupunkistrategia 2025, jossa yhtenä strategisena tavoitteena on, että 

asukkaiden osallistuminen ja yhteinen tekeminen on helppoa. Tämän tavoit-

teen mittarina Kotkan kaupunkistrategian mukaan toimii osallisuuden koke-

mus. Opetushallituksen juuri uudelleen linjaamat varhaiskasvatuksen perus-

teet (2022) määrittävät osallisuudesta, että varhaiskasvatushenkilöstön, lasten 

ja perheiden näkemysten ja ajatusten arvostaminen edellyttää osallisuutta 

edesauttavien toimintamallien ja rakenteiden tietoista ja jatkuvaa kehitystä. 

Vuoden 2022 päivitetyssä varhaiskasvatuksen perusteissa huomautetaan las-

ten oppivan vain osallisuuden kautta vastuuta ja seurauksia valinnoista sekä 

osallisuutta vahvistavan sensitiiviset kohtaamiset ja lasten kokemukset kuul-

luksi ja nähdyksi tulemisesta.  

 

Kotkan varhaiskasvatussuunnitelma (2019, 27—29) puolestaan linjaa, että 

lapsella on oikeus tulla ymmärretyksi niillä keinoilla mitä hänellä on ja lapsella 

on oikeus oppia leikkien sekä leikin kautta rakentaa identiteettiään ja ymmär-

rystään maailmasta. Kotkan varhaiskasvatussuunnitelmassa linjataan myös. 

että varhaiskasvatuksen tulee tukea yhdenvertaisuutta. Nämä osallisuuden ta-

sot, joita edellä mainituissa dokumenteissa on kuvattu, nousivat esiin myös 

tutkimustuloksissa. Näitä näkemyksiä nostivat esiin kaikki kyselyyn vastan-

neet.   
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Kotkan varhaiskasvatussuunnitelmassa (2019, 31) todetaan myös, että var-

haiskasvatuksessa lapset kasvavat kulttuurillisesti- ja kielellisesti moniulottei-

sessa toimintaympäristössä ja tämä lisää sosiaalisten- ja vuorovaikutustaito-

jen ja kulttuurisen osaamisen tarvetta. Kotkan varhaiskasvatus on ollut jo pit-

kään kulttuurisesti moninaista. Kulttuurista osaamista on jaettu varhaiskasva-

tushenkilöstön keskuudessa muun muassa koulutusten kautta (Kotkan var-

haiskasvatussuunnitelma. 2019, 31—39.) Tästä tuli tutkimuksessa kuitenkin 

esiin myös päinvastaisia kokemuksia. Tutkimuksessa nousi esiin, ettei koulu-

tusta ole yleisellä tasolla koettu olevan tarpeeksi ja monikielisyyden ja -kulttuu-

risuuden näkökulmasta ei oikeastaan ollenkaan. Vastaajat kokivat kyllä työnsä 

monikielisesti ja -kulttuurisesti rikkaaksi, kuten Kotkan varhaiskasvatussuunni-

telmassa varhaiskasvatuksen kerrotaan olevan.  

 

Kotkan varhaiskasvatussuunnitelmassa (2019, 59) todetaan leikissä lasten 

vertaistuvan, pääsevän tuomaan esille ehdotuksiaan ja näkevän ja kokevan 

ehdotustensa toteutuvan sekä näkevän kuinka aikuiset ratkaisevat tilanteita. 

Tämä jos mikä on kaikkea tässä tutkimuksessa esillä ollutta: osallisuutta, vuo-

rovaikutusta, monikielisyyttä ja -kulttuurisuutta sekä tietenkin leikkiä ja sen tar-

koitusta. Tutkimustuloksissa mainittiin useissa eri osa-alueissa keinona ja toi-

mintamallina monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen 

olevan leikin ohjaus, leikin sanoittaminen ja pienryhmätoiminta. Myös vuoro-

vaikutus ja aito läsnäolo ja herkkyys lapsen havainnoinnille ja kuuntelulle mai-

nittiin. Toisaalta tutkimustuloksissa tuli esille, että leikin rikastuttamiseen kai-

vattaisiin uusia ideoita ja leikin tukemiseen resursseja. Tähän tarpeeseen on 

pyritty osittain vastaamaan muun muassa varhaiskasvatuksen resurssiopetta-

jilla, lastenhoitajilla ja ohjaajilla sekä Kotkassa toimivilla ”woltti-työntekijöillä”, 

jotka kiertävät varhaiskasvatuksessa aina muutaman viikon kerrallaan sa-

massa yksikössä siellä, missä on tarve eikä heitä lasketa kasvattajavahvuu-

teen, eli he ovat ylimääräisiä työntekijöitä. S2-opettajan rooliin kuuluu myös 

kielen asioiden tukemisen lisäksi monikielisten- ja kulttuuristen lasten vuoro-

vaikutustaitojen kehittäminen ja osallisuuden edistäminen syrjäytymistä eh-

käisevästi yhdessä päiväkotien varhaiskasvatuksen opettajien kanssa.  

 

Tutkimustulokset antavat tärkeää tietoa Kotkan varhaiskasvatuksen kehitys-

työryhmälle ja S2-opettajalle, siitä millaista tukea ja tietoa varhaiskasvatuksen 



49 

työkentällä monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuuden tukemiseen kai-

vataan. Myös tieto siitä, miten osallisuus käsitteenä ymmärretään Kotkan var-

haiskasvatuksen opettajien keskuudessa auttaa kehittämistyöryhmää jäsentä-

mään tiedon lisäämisen tarvetta ja tukee heitä muun muassa koulutusten 

suunnittelussa.  

 

Aihe opinnäytetyöhön nousi kolmesta asiasta: omasta työstä varhaiskasvatuk-

sessa, jossa työskentelen paljon monikielisten ja -kulttuuristen lasten ja per-

heiden parissa, Kotkan kaupunkistrategiasta sekä Kotkan kaupungin varhais-

kasvatussuunnitelmasta, joissa molemmissa yhtenä isona osa-alueena on 

osallisuus ja sen toteutumisen kehittäminen.  

 

Muihin tutkimuskysymyksiin saatiin vastaus hyvin kattavasti, mutta tutkimusky-

symykseen ”Miten keinojen ja toimintamallien käyttäminen toteutuu käytän-

nössä?” tuli vastaus ympäripyöreästi. Toisaalta tuli tietoa, että varhaiskasva-

tuksen työkentällä koetaan, ettei monikielisten ja -kulttuuristen lasten osalli-

suuden tukemiseen leikissä ja vuorovaikutuksessa ole tarpeeksi aikaa ja re-

sursseja ja myös konkreettisia huomioita siitä, että keinoja on tarjolla, mutta 

niitä ei hyödynnetä. Selkeää vastausta siihen miksi ei hyödynnetä tai pystytä 

hyödyntämään ei tullut.  

 

Opin tutkimusta tehdessä ja tutkimustuloksia analysoidessa paljon siitä, 

kuinka osallisuuden ymmärtäminen vaikuttaa varhaiskasvatuksen opettajien 

tapaan tehdä työtään sekä tietämyksen laajeni siitä, kuinka monella eri tavalla 

osallisuus voidaan käsittää. Huomasin tutkimusta tehdessäni, että myös moni-

kielisyyden ja -kulttuurisuuden määrittely on luulemaani monimutkaisempaa ja 

moniulotteisempaa. Kansainvälisten lähteiden hyödyntämisen koin haasta-

vaksi, sillä kansainvälisesti osallisuuden käsite mielletään pitkälti liittyvän 

muun muassa vammaisten oikeuksien toteutumiseen ja edistämiseen eikä 

sellaisenaan ole vertailtavissa monikielisten ja -kulttuuristen lasten osallisuu-

den toteutumiseen suomalaisessa varhaiskasvatuksessa. Varhaiskasvatusta 

ei myöskään toteuteta samoilla tavoin muualla kuin Suomessa ja tämä teki 

haastavaa esimerkiksi leikin ja vuorovaikutuksen tärkeyden ja toteutumisen  

tapojen vertailemisesta. 
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10 KEHITTÄMISEHDOTUKSET JA JATKOTUTKIMUKSET 

Tutkimustuloksissa suurimmaksi kehittämisenkohteeksi nousi koulutusten jär-

jestäminen sekä resurssien puute. Resurssien puute on monisyistä eikä siten 

helposti ratkaistavissa. Resurssipulaan vaikuttaa lait, jotka linjaavat kasvatta-

jamääriä ja ohjaa varhaiskasvatuksen ohjaajien palkkaamista, taloudelliset re-

surssit sekä resurssien kohdentaminen ja oikeanlainen hyödyntäminen. Re-

surssien kohdentaminen ja niiden hyödyntämisessä ohjaaminen sekä hyödyn-

tämisen arviointi on tärkeä ja iso kehittämisehdotus.  

 

Kotkan varhaiskasvatuksessa on woltti-henkilökuntaa, varhaiskasvatuksen re-

surssiopettajaa, lastenhoitajaa sekä ohjaajaa. Kotkan varhaiskasvatuksessa 

on myös ollut kulttuuritulkki yhden toimintakauden käytössä, sekä tälläkin het-

kellä Kotkan varhaiskasvatuksessa työskentelee kielimentoreita ja S2-opettaja 

sekä varhaiskasvatuksen erityisopettajia. Näistä resursseista huolimatta koe-

taan resurssit riittämättömiksi. 

 

Tutkimustuloksissa nousi esiin myös koulutuksen tarve, etenkin monikielisten 

ja -kulttuuristen kanssa toimimiseen liittyvä S2-opetukseen kohdentuvan kou-

lutuksen tarve. Tähän voisi hyödyntää enemmän S2-opettajan roolia, joka 

voisi järjestä koulutuksia säännöllisesti ja isommalle yleisölle kerralla, jolloin 

tieto ja taito leviää laajemmalle.  

 

Jatkotutkimusten osalta olisi mielekästä saada tietää mahdollisten koulutusten 

vaikutus varhaiskasvatuksen opettajien tietotaitoon. Myös mahdollisen resurs-

sien kohdentamisen ja hyödyntämisen tarkemman ohjaamisen ja niistä saata-

van hyödyn arvioinnin vaikutukset siihen millaiseksi monikielisten ja -kulttuu-

risten lasten osallisuuden tukeminen leikissä ja vuorovaikutuksessa myöhem-

min koetaan, olisi hienoa saada tietää. Monikielisten ja -kulttuuristen lasten 

määrät vaihtelevat yksiköittäin ja ryhmittäin, olisi avartavaa saada vieläkin yk-

sityiskohtaisempaa tietoa esimerkiksi siitä, miksi toisissa yksiköissä jokin me-

netelmä ja toimintamalli koetaan hyväksi ja toisessa ei. 
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